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De Don'Dmo :, y' Don Jofeph de Figueroa Cordova.

PERSONAS QU E HABLAN EN ELLA.

e)0n<Diego, ^^miiáTJ'ééU j<> - Mofean, graciofo. Tnh , crUdi.

0ait Litis.' ** 0onfedro^\>ieja.- Luffi criddií. ^ :** 0or Mos^t deStlla.

0onfuin. ** ^oñijmna. '.** Babia , criado, ,r ** Mufica,

JORNADA
^ »> '

Sale fbíín^iego yy Mofeon de camino.

f)ieg» Radas á Dios, que llegamos.

Quatro rail gracias le doy.

^ieg. Rendido , Mofeon , eíloy*

* Mofe. Defde Olmedo caminamos
veinte y cinco leguas fieras;

mal huvieífe el majadero,
que fue el Inventor primero
de poftas

, y de carreras.

Ya cílás en Madrid
, en fin:

no dirás con qué intención

defpedlfte al Poftillon, ,*

tu quartago
, y mi rocín?

Y niiftcriofó
, y paufado

vienes por el Parque ahora
fubíendo acia la Priora?

fbieg. Ya al fitio havcnjos llegado

del Prado Nuevo , á quien riega

fus apacibles diftritos*

la fuente, de Leganitos.

primera.
4 * •

Aío/c. La fama ,
que es andariega» ,

piadofa, y caritativa,

le aplaude por varios modos, -

aunque fu alabanza á todos

fe les hace cuefta arriba.

Í>ieg. Ahora decirte intento

mi penfamicnto
,
que ha cílado

oculto. i^^/c.Nünca á un barbado

le digas tu penfamicnto.

0¡eg» Oye.
Hablan a parte ^on ^lego , y Mofeon^

ffale por un lado Don Juan.

Ju m. A eftc íitio he venido,

por ver mí cuidado en él,

íi la divina Ifabél

con fu pie Ic ha florecido;

que como en tiernos primores

le pifen
^
fus plantas bellas,

logrará el Prado en Eftrellas

el isnperlo de fus flatos.

A



'MentW ,y mudarfe h un uentféi

Mas no es Don Diego de Luna y
goyierna á la fortuna

el que miro? / Aífran/e,
"

O yo me engano,

b eíle es Don Juan de Avendano.

Juan» Don Diego? Ya la fortuna

en fus brazos me recibe.

y gLIVltilia **

3F«4?j.Blen dices,que el que en fu eftade^

'

ni cmbidlado ,
ni embídíofo

pues haviendoos encontrado

mis dichas ha affegurado. - ^

3F«4W« Y ya en ellos apercibe

mi amlftad la confianza,

con que á deciros me obligo,

que foy vueftro fiel amigo.

Nunca dudo mi efperanza

vueftra fe ,
porque en mi pecho

teneis el mlfmo lugar.

^Aíofe, Yo cambíen te he de abrazar.
'

y«"n*Mofcün>muy hombre te has hechos

Aíoje* Defpues fabras cofas grandes.

Juan* Defdeque á Flan<^es parcifteis

fola una vez mcí efcrivíftels.
'

'ÍAofcm No huvo mas lugar en Flandes,

que de aprender el lenguage'

del País
, y el que la guerra

en fus términos encierra,

llamando al hurtar plllage;

á la prela , contradique;

a la manteca
, bütüVo;

á la almena , cafamuro;

á los Lugares, Maftríquc;

Bulburquc , Brujas, Dunquerque,
Lobayna

, Oftende , Malinas;
a Jas montañas

, colinas;

a las tapias
, onaberque:

y en fin
,
para con deftreza

beber cerbeza fin daños,
que fon rneneñer diez años
para entrar en la cabeza;
uos ofufeamos de modo,
que en aquefto coiifumlmos
el tiempo que allí eftuvimos,

y aun no lo aprendimos todo.
Aun te dura el buen humor?

^ofe^ Sí íeñor
,
que de ella fuerte

doy tres higas á la muerte,

y me rio del Doftor;
que el que víve fin níncnina
pena

, ainí-ilclon
, ni querellas,

le burla de las Hftrellas,

vive contento ,
es diehofo:

mas dexando aqttefto á un lado,;

faber la ocafion pretendo,

que tan prefto de la guerra

deFlandes afsl os deftíerra.

(Dieg. Efcuchadla. Juan. Ya os atienda

í)ieg. Bien os acordáis , Don Juan,

de aquel venturofo tiempo,

en que nueftros corazones,

con un nudo tan eftrccho,

vincularon el cariño,

que reduxo nueftro afefto

^ una voluntad dos vidas,

dos motivos a un intento,

á un pecho dos corazones,

y dos almas a un deleo.

• Ya os acorditréli' también

de aquel lance ,
en que mi azero

(
que l>s mas veces fe forman

dcl acafo los empeños)

hirió \ aquel hambre en el Prado,

porque arrogante , y fobervlo,

' qulfo apartarme de un coche,

donde fcriabi el Intento

de ver el roftro á una dama,

a un aparente cortejo,

que fin faber lo el carino,

le fuele afedar el ruego.

Juan Ya todo el fuceflb lupe;

y que en efle tiempo mcfmo,'

por huir de la judíela,

que bufeaba con defvelo

al agreífor
,
os partifteis

havíá dos años
, y medio,

fin guño de vucílro padre,’

que nunca fupo eftc empeño,

á Flandc'?, Oíd ahora

lo que falta del fuceflb.

Embarcado en un Navio,

monflruo de dos elementos,

que al ayre rompe acia fuera,

y el agua corta acia dentro,

furqué del mar los crvflales,

y llegué á Flandes tiempo

que el Rey de Francia , en perfona

abra-



3Ve ton Viege ,> Vonjofeph de F'iguerha,

abrafando, ydcftriiyendo
,

Campo', derrotado al fiero

.Ji

el fértil PaVí dcHenao,

con un campo , en que fe vieron

llenos de plumas, y galas

trein»:-» mil Soldados viejos,

puío iitáO a yalenclanes.

Plaza donde obro el di fe ño,

al fortificar ios murcE,
<, ci

^ j
' - *

tan ^Militares acierras,

que fe adelanto c.n eí arte .

la execucíon ai Iruento.

Llego ia nueva a Brufelas

del litio; y aquel Mancebo
gene tofo , aquel prodigio

de la guerra , cuyo esfuerzo r

en inunortales Archivos
1 a j

vincula la fama al tiempo;

cl fe ñor Don ]uan , en fin,

que lo lo fu nombre exce ifOo,,.;

puede epilogar fus glorías

Coronilla de si mefmo:
,

viendo que aquella Provincu

fe aventuraba
,
perdiendo

la Plaza ,
juntó fus Tropas,

y ya arrclhdo al empeño
de focoi retía en petfona,

haciendo llípiija al riefgó, r

falló á campaña
; y fiando

de aquella facción el pefo

al de Conde
, y Carazena,

Capitanes, a quien dieron

tan repetidos laureles,

la fama , el valor
, y el tiempo.

Formó el Campó, en Militares
,

EfquaJrones, dividiendo

ci Exercito en tres trozos,

y encargó el uno; mas efto

os lo .havrá dicho la fama,

y juntamente aquel pliego

que eferivi , dándoos avifo,

Don]uan,del mayor fuceíTo,

^
que las Armas de FIlipo,

Sol de Efpaña
, y Señor nueftro,

en efta edad han tenido;

donde iguales fe excedieron,

fin deber nada á la dicha,

el valor , con cl Ingenio.

Bada faber
,
que el contrario

choque de nueftros Leones,

fus Efquadrones deshechos,

retirado cl Rey de Francia

de fu gente ,
prifioneros

dos Generales, entradas

fus trincheras , y;
en efedd;

ganada fu Artillería, ?

.

tiendas ,
bagage

, y. pertrechos

de guerra
,
quedó la Plaza

focorrida, yen eternos

bronces ,
el nombre cfculpldo

de los .tres
;
pues los tres fueroia

los primeros .al peligro.

Dígalo el humor fangriento,

que vertieron füs heridas,

purpureo heroyco trofeo,

que rubricó fus viftorlas

en los Anales del tiempo*

Edo fupuefto ,
dexando

aquel farnofo, fuceflb

de la figiiieñte Campana,

ya le fabreís ,
no lo cuento;

cl focorro de Cambray:

Digo , en fin
,
que un Eftrangcr#

Capitán Italiano,

como fiempre han fido opueftos

a la Nación Efpañola,

dixo, arrogante , y fobervio,

que i fu Nación le debía

la gloria
, el lauro , y el premio

de aquella facción. Yo entonces,

tocándome ya el empeño
por mi patria , le fefpondo:

De vueftra Nación ,
confieíTo,

que en la Militar Efcuela

ha fido fiempre un efpejo,

donde fe mira el valor;

pero con Efpaña fueron

ociofas las competencias,

quandó tan vivos exemplos,

ya de antiguas tradiciones,

y ya acafos de modernos,

la dá el laurel fagrado,

por primera ,
en el manejo

de las armas. Replicóme:

y ya encendido en fu pecho

el odio , 'y en mi la Ira,

- Az lie-



¡legamos a Jo5' alteros,

de las palabras.; íi bien

mas díchofo mí árdimíentoV

<]iic fu arrogancia , le hizo

medir una punta el fuelo.

Maiío , en fin
; y aquella nochejf

fiando á'Tu manto negro
^

‘

mi vida, por defufadas
' '

fendas
, y rumbos inciertos,

^ '

llegué al 'mar ,a tiempo que

daba las velas al viento

un Navio para Efpaña;

embarquéme
, y fu elementOj

blandamente favorable,

fin opoíicion del tiempo,

me coiidoxo a la Coruña:
parto á Madrid , donde llego

a tiempo que la fortuna

me avifá , Don Juan ,
al veros,

que ya acabaron mis anfiasj
,

‘ '

mis difguftps, mis ernpcfios;
‘

mis dudas

y

rals'pefares;.

pues rodo ceífa , teniendo
' '

de mi parte la fineza
^

de amigo tan verdadero.

Juan* Vos feais muy .b ietí ‘ venídoV
^

que ya en vüéftra Patria , el üefgO
de aquefte lance, es ninguno;

‘ ^

y porque el ^ fe ñor Don Pedro
tenga tan alegres nuevas,

'

con vueftra licencia quieto
adelantarme. i>iég. Efperacf,

que por ahora no* Intento
h en cafa de' mi: padre,
haída averiguar primero
con qué femblante recibe

'

mis travefuras
, fupueflo

que por ellas, fin fu guñoV
'

me partí á Flandes
,

y" buelvo
también íín fu güito ahora;

^

y afsi unos días pretendoí
citar octilto

, entre tanto
que íolícita algún medio
para bol ver á fu gracia
mi obediencia.

Jíian.PüQ^ Don Diego ' '

fi no vais á vuéítra cafa,

fuera agravio^ nianificft'o*'

Mentir ,y muaarj'e h un ueñfpl
no fcrviros de la mía; ^

'

en ella citareis el tiempo

qué'gttílaredes. ^hg* Amigo,

^

yo de viiefiro noble pecho

aqueife favor admito,

porque brevemente efpero

no ca ufaros.

Jum* Vive Dios, mfm

que ofrecí de cumplimiento,
mi cafa

, él la ha aceptado;

yhofpedaclo ferá yerro,

teniendo en ella una hermana
moza

, y por cafar ; mas efto

remediarlo determino.

Puerto que honráis mis defeos

favoreciendo nii cafa, / (í i\*

iré á prevenirla luego:

y por efeufar el lance

de que nadie os vea

,

fie.udo

tan conocido cn'Madrld,’
ni fepa el feñor Dnn Pedro
vuertrá venida

,
podéis

retiraros, y en lo'éfpefo
‘

del Parque aguardar la noche,

mientras yo á bufearos buelvo

para llevaros conmigo*
Í>kg* Ya fuera

, Don ]udh
^
exceíTo

cortaros tanto cuidado;;
’

don le vivís? No eítá lexós;

en la calle del Relox,'
cafas de Don Luis Pacheco,
como entráis , i mano izquierda,;

á tres cafas. 'Al momento í'

que ‘anochezca iré á bufearos. '

JuAiiu Pues allá , amigo i os efpiero^

^ieg* Id con Dios.

Juan, El Cielo os guarde*

Pondré Jii quarto tan lexos itp*

de Doña Juana mi hermana, *

que cumpla , advertido
, y cuerdo,

á un tiempo con fu ¡decoro,

y la amiftaide Don Diego.
Moje, Dicha fue hallar á Don Juan,

*

en ocaíion que podemos
ertar en fu cafa ocultos.

Es amigo verdadero
‘

d M'Je niieftrá edad primera, ^

quando
, cpmo > ciegos

' '

en



Ve Voñ Wtego ,> Vdfofefh de Ftgheroa.

(Dentro Dona Tfahelm
5 ,

tti la juventud , y el odo
^

no dífpensb nueflro aliento,

n*i los empeños deM ^.rte,

ni las delicias de Venus. ’ •

^JAofe. Ya me acuerdo , feñor mío,

de effe tiempo ; y ya me acuerdo

de que tu ,
por influencia

^ ^
^ ^

de*algun Planeta modero,

o de nigiiii Aflro giran Turco,

que influyo en tu* naciniiencó,

nacKle tan divertido,

tan antojadizo, y tierno,

que quar^tas ves , tantas quieres,

fin reparar tus defeos

en edad talle i
ni cara;

tanto
,
que te vi muy tierno

enamorar á una zurda;

y otra vez ( aun mas fue eño )

a cierta Dueña paíTante

de íefenta
,
punto menos,

qué' caftígb ‘ tu mal gufto

pidiéndote ‘en cafainlento. • ‘

©/e^.Mofeon, eíTa ‘proprledací,

aun mas que por vituperio,
'

’ *

la tengo por alabanza;

pues burlando los diremos
desamor

, y fu tyrania,
’

doy á mi cuidado' un raedlo^ '

donde la comodidad ^ '

‘ nunca aventura * el fofslego* ^

'¡Mofe»Y di, como has de falvarme^

(
perdona , íi te reprehendo

tus defeuidos) la fajtilla

de mentir con- tal ;excefl(>, 'd ^

que una verdad en tu boca, r r ’r»

fiquiera de cumplimiento," i '

jamas la efciicho, bafta el nombre"
mudas , fin venir á pelo,

con quantas muge res hablas;

yo te- VI- en tres galanteos,’' " K i

\

que á un tiempo tuvífté en Flandes,
llamarte Don Blas,. DoaMe.doj
y Don Ramiro;^ ' I _

¡Vie^.Mofeon, . .
>

contar con deftreza un cuento, ’

y ufar una fullería í .i',».' , ,

'

en ía ocafion el ingenio, -

es diftrecíoni. • • i í n . . :
ir

" *

7/ií. Pira, para,
^

<

que eirel cryílal Ilfonjero,- r ,

que- aqueíla fuente > tributa, ‘i

pues eftá íolo efte piieílo,

quiero divertirme un rato.

Méfc, Mugeres fon.

®/V^. Ya lo veo¡

Mofe. Ya /e apean
, y á cAe fitio

llegan. i cr, r
Sale Doña Ifahely e Tries con mántoSm

^¿.‘Qué apacible
, y frefeo

eílá el Prado Nuevo , Inés.

Inh» Aquí divertir podemos
lo iQue falta de la tarde> .

que Don Luis tu hermano ,.€ntieñdoi

(
pues en todas partes fe halla

)

divertido con el juego,

no viene hafta muy de noche.

Jfab» No le dlxIAe al cochero

que fe fueffe?. Ines» Si £eñora>

que fuera notable yerro; ;•

fiendo el coche conocido,

detenerle' aquí , viviendo

las dos tan cerca. Dieg» Qué dices

de aquel talle? Mofe» Que te veo,

mi Don Diego
,
con impulfos

de llegar, y poner cerco

á aquella Plaza. Por Dios,

que fu donayre me ha muerto:

que ayrofa muger , Mofconl

Mofe» No lo dixe yo ? apoílenios;

que ya ce mueres por ella?

S)ieg» Qué quieres ? nofoy de yerro,

ni de bronce. r

Llega á. hablarla,

pues la foledad
, y el tiempo^

te brindan con la ocafion.

i/áí. Tapate ,Iaés, que no quiero

que nos conozcan.

Mofe» Señores,'
'

;

atención
,
que aqneífo mefmo >

hara mi anio con rodas i

las que aquí fueren viniendo.

Llegan los dos»

®/V^. Bello enigma
,
que el nublado

de eíTe m^inca ha 'obfciireddo> ^

para h^chlzot^del feivido,* *:•

para



C Mentir ,/ muiárfe h un tlemp».

para rlefgo del cuIdaJo; que veros, para adoraros

en van3 h aveis o:iJÍtado • > ^ i

lo qne en mí fe fe aíTegura, * 7

que como el alma es tan pura»

y al veros me dexo en calma,

ya por los ojos del alma
contemplo vueftra hermofura»

Effe embarazo groíTero,

quedenfa nube os oculta, . .

al paflb que os dificulta, .

so defeubre llfonjerb,

que como el Sol:- Jfab^ Cavallcro .

elegante, culto, y fibio,

que haciéndole al alma agravio,

muy falío
, y muy ídtisfecho,

’

c fiáis la* razón del pecho

de la’ erudición del labio:

id con Dios
, y eíTe concepto

- del Alva ,
«el Sol

, y el nublado,

que traes bien eftudiado,

guardad para otro fugeto,

que aquí de ningún efecto

os ha de. fer la porfia*

fbieg. Culpa obedecer feria,

aunque arrlefgue el enojaros,

que ofenderos por amaros
no eftraga la cortefia;

yo os adoro defde el punto
que os VI, y tan muerto::^

Ifab. Efperad,

que fe me hace novedad,
que -me requiebre un difunto.

$>ieg. Divino hermofo trafumpto
del Sol. //^¿. Dexad las quimeras, :

que eífe Planeta en esferas,

de luz , brillando reflexos,

de aquí eftá ahora muy lexos*

Qtie afsl os burléis de las veras
de mi amor!

Luego Inducido' ^

de tan repetido encanro, \
como por brújula, el manto
en vueftra fé Introducido,
me amals conftantc, y rendido?

Dieg. Afsl es
;
porque fin miraros

fean indicios mas claros

de afeólos tan verdaderos,

adoraros, para veros,.*

Ifub. Amor firme nunca emprendt

fantaíias ,
que el perfedo

amor crece en el objeto.

Amor en lo que aprehende

íe forma
, y tal vez fe enciende

fu llama fin elección*

Ifab. Amor., que funda en razon
.^

fu defyelo,; y fu fineza,

como fvlye en? la firmeza

no cabe en una ilufion:

luego efie afeélo ha nacido

de un antojo ,
que ha formado

la ocafion , fin el cuidado.

iDisg* En el alma he dlfcurrldo

vueftra^ hermofnra , ella ha fido .

quien revelo al penfamiento

fu perfección. Ifab* Y fi atento

os paíTals , defic eíTa Idea

á verme
, y me halláis muy fea?

®/V^* Vueftro raro entendimiento

amara* Ifab* Ya confeíTals -•

fer engaño el que emprendéis,

pues Ingnorals lo que veis,

y no veis lo que ignoráis*
.

Mofe» y vos , Madama , no íiablaii

a un Soldado
,
que ha venido

de Fiandes muy derretido -

íolo á veros? Inés* Trae dinero?

Mofe^ No traygo ; mas darte quiero::-

Mofe. Un confe jo*

Iné^* Solo pido

d^>blones« Mofc.Sx effc .metal

te Inclina , apacible
, y ^blando,

niña,! ya eftoy acabando, -i

la piedra filofofal* ^

iDieg. MI fe os adora ímmortal,

y dudarlo.es ofenderme;
quindo. al . Sol pude atreverme?

Porque vueftra fé me aflbmbrc,

/ decid quieil fols ; fepa el nombre
de quien me quiere fin verme
tan fino , amante

, y galin#
ÍDieg. Negarlo fuera delito,

yo me llamo Don Benito
Perez. Inés. Perez de Guzman?

No
, Reyna ; por San Mlllán,

que no puedp itfe a la mano
CJI



He HóhHíegó /y Honjofeph de Fl^ueroa, 7
en mentir. Inés» Benito ? es llano, Éntranfe riñendo todos,y dicen dentro.

que el hombre no es Cavalleio,

aGí fe llama el cochero

de cafa
;

pero tu hermano,

fe ñora*

^¿.Válgame el Cíelo!

quedad con Dios
,

porque es fuerza

aufenrarme , Cavallero.

t>ieg» Sirviéndoos iré. Ines» Que llega.

Jfah» No es pofsible , antes o« pido,

que aqui os quedéis
; y fi intenta

aquel hida'go fegUTme,
le dccengiís

,
que fe arrl; (ga

en ello mi honor, v vida.

2)/V^. Afsi lo haré Ifah. Pues tan cerca

eftá nueftra cafa, Inés,

podemos entrar en ePa
por la puerta del jardín.

V^nfe 'Doña. IfabH , e Ines por una pu^r-^

yj por otra Ja^en Don Luis
^

y

labio
, criado»

|£«ix. Vive Dios
,
que mi fofpecha

fe aumenta con el recato
de las tapadas

,
que al verlas,

mi hermana Doña Ifabél *

me ha parecido una de ellas.

Seguírélas. (Detienelc.

0ieg. Ya es preclfo

detenerle
; afsi lo orlena

'mi induílría : feñor Don Lope
de Lara , efcuchad. Luis» Advierta
.vueftro engaño, que no fóy
el que peníais. Dieg» Por Jas fe ñas
me engañe. A^í^c.BoIved \ no vi
cofa que afsi le parezca.

Z«’/. Quedad con Dios
, Cavallero.

EfperaJ. Luis Voy tan da prleíTa,
que no puedo. Dieg.Solo os pido,
que medigiis::- Luis»^y tai tema!
^ya es necedad la porfía»

t)teg. No merece tan groíTera
rcfpueíia rnl corteña.

Palabras tan defeempueflas
labra caíligar mi azero. '

-7{iñen.
^yr.Efto ha paradoen pendencia.

Yo enmp!, ud ohli^acíon.
'Wc/c. A ellos, que íbn badeas.

Fab» Muerto foy.

Mofe» Aísi fe aborraj

que lo haga el Doftor.

Sale Don Diego , y Mofean con Us
efpadas, defnudas. ^

Dieg» Que tenga »

eíla mano can pefada! entran^

Dentro» Dad á la calle la buelta,

fcguldíos.

Dieg» Vive Dios,

que la ¡ufticia nos cerca.

Mofe. Qiié harémos?
Dieg» Efta es la calle

de L ganitos
, y en ella

no hay Templo que nos oculte;

ya e? de* noche
, la primera

cafa nos ñrva de amparo.
Va tentando Mofean y y aliado delfá^

bludo ha de ha)>'Y' una puerta como
de jardín abierta»

Mofe» Aguarda , feñor, efpera,

que aquí una puerta he encontrado '

abierta
, y fegun las feñas

de las ramas que la adornan,

es de algún jardín.

Dieg» Pues entra,

y ella ampaie nueftras vidas.

Fntranfe pa* ella
,y file Doña Ifabél con

dfercnt>' fiya , é Thés»

Ifah» Ay Inés
! yo vengo 'muerta:

'

íi nos conocib mi hermano?
Inés» No lo sé ; mas di

,
qué intentas?

Saca Doña Ifabél una lla\>e , yfñala i
otra puerta grande

, <ju^ ha de ha\er
en medio del tablado»

Ifab» Abre e/Ta puerca
,
que quiero,'

por fi aquí mi hermana Mega,

que me halle con Doña Juana
nueftra vecina

, que eo eíTas

cafas
,
que á ía b ¡elca caen,

y ion acetrorias de ellas,

Vive con Dor^ fu hermano
de Avendaño

, y de eíla puerta,

que á entrambas cafas divide, ' /

cenemos llave maeílra

íasdos, por fer muy airilgas, *

y vlíitarnos por ella

los
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los mas días; pues C911 efto < :

deímcntlré fu ibfpeciu.Mv
.

"

Inés. Dices bica
;
pero antes quiero

cerrar , fe ñora , la puerca

del jardín ,
que con el fuílo,

con el ahogo,, y la príeíTa^

la dexé abierta." ,

'Al entrarp Inés
y
fdenDon.^U^o ,/

Mofeon con las efpadas ¿¿fnudas»

0ie¿. Si os mueve

una defdicha
,
que ciega,

por cumplir mi obligación,

me formo la contingencia,

(
qué peregrina her^mofura!

)

"
ap^

permitid ,
que oculto pueda;

librarme de la juílicla,

que me íigue a toda prleíTa,

flendo vueílra^afa afylo

de mi vida ,
aunque cu la esfera

' de vueftros ojos divinos
,

’

cftá mí prlfion mas cierta,

que en fu violencia : Mofeon,

has vifto muger mas bella?

Perdido eftoy
,
qué rae dices?

’Mofe. Ahora enamoras? Reynas,
'

fi acaf ) tienen de nones
,

en cafa alguna dcfpenfa, ^

,

forano ,
efconcc , rincón,

defvan ,
texado ,

efcalcra,

cueva ,
alglve

,
pozo

,
noria,

cnvailcrlza, 6 bodega,.

«feondednos
, y libradnos

,
, ..

de* la judíela, no fea,
i

,

que llegue aquí en nueftra bufea,

y que citando en la prcfencla

del So! , nos ponga á la fombra.

^¿4 Soregaos
, y nada rema

viicírro rezelo : No es cite . ¿ Inés

Don Benito? yoeítoy muerta^
, ^

Inés. SI feñora. I/al. Qué deldicha!

fin duda fue la pendencia ap^

con mi hermano- Cavallcro,

ya en mi obligación es deuda,

pues os valéis de mi cafa,

ampararos : já efla pieza

os retirad ,
que yo ofrezco,

íí aquí ia juílicla llega,

libraros. í>ie¿. Agradecido,

\fe k un tiempo;-

feñora ,
a tanta fine^V

..
^

pondré el alma a vueftros plesj
^

bien que advertiros es fuerza,

que viene en vueílras piedades

disfrazada una violencia,

que al darme vida me mata.

Mofe. Señores ,.que fe requiebra
;

.

todo. 7/^*¿. yóS'haveIs perdido
^

*.
.

la memoria cii^la pendencia:

Bueno es decirme tapada ap.

lo mlfmo que defcublerta;

mudable es , fobre llaraarfe

Don Benito. ?

0ent* D. Luis. Inés ,
Marcela,

Beltran, traed unas luces.

Ifdj. Mi hermano ,ay de raí! eíTa puerta

abre ,
Inés : Cavallcro

retiraos. Inés. Pues como Intentas

en cafa de Doña Juana

cfcondecle?.//a¿. Afsí no arriefga

el
.
lance mi prevención;

pues quando mi hermano venga

rezelofo , y quiera ver

toda la cafa , la agena
^

,

no ha de reglftrar. Inés. Bien dlces;^

aprleífa. Ved ,
que fe queda

con vos el alma. Mof:. Eífa trac

guilada á la Porcuguefa.

Mátelos Lufa por la puerta de enmdiot

y cierraU yffaU Don Luis»

Luis. Hermana ? Fortuna ha fido, ^p»

que de peligro no fea

la herida de Fablo.

Ifah. Hermano?
Luts. Difslmular mi fofpecha sp»

conviene ahora : qué has hecho

cita tarde? Ifab. En la taréa

del cañamazo ocupada,

y con ‘Doña Juana bella,

mi vecina, de vlfita

he citado. Inés. Y yo con las

de pelo
,
que para ti

eftoy haciendo , en conciencia,

que á puro ménear las manos,

Jas agujas, y la feda,

y el punto , tengo mayor
'

que efta cafa la cabeza.

LhU» Vano mi rcielo ha fijo* op»

hiési



De Doñ Diego /j/ Donjofeph de Figderoa.

Inh*Y aunqile me riñas ,
es fuerza

decitte ,
feñor

,
que es coía

terrible ,
que afsi nos tengas

ciiccrtadas todo el año,

íiii ver Prado, iii Comedía,

ni fiefta alguna de qu antas

la grande Madrid celebra,

teniendo una hermana aquí

tan virtuofa
, y atenta,

que es un exemplar íu vida

del recato
, y la modeftia.

luis» EíTas diverdones

en mugeres de la esfera

de Doña Ifabél mi hermana;

. fueran indecentes muedras •

‘

‘ de liviandad
, y que al vulgo ^

dieran hadante materia '

para murmurarte
; y mas

quandQ por horas efpera

Doña Ifabél á fu Efpofo

Don Diego de Luna y Leyva,

Cavallero noble
, y rico,

que drve al Rey en las guerras •'

de Flandes
, á quien Don Pedro

fu padre, en cartas diverfas,

ha avifado los conciertos;

y folo efpera que venga . >

para efeduarlos. Ifah.E(ío
es lo que mas me atormenta;
pues me cafo fin mi gudo> ' df
Inés

, mi hermano lo acierta,

porque las nobles mugeres '

íjempre edán con mas decencia
en fu cafa que en el Prado. .

vY dexándo eda materia, ; .

tu rodro
, hermano , me ha dicho

* que traes alguna trídeza:
qué tienes

, Don Luis?
Luis» No es cofa . *

que Importe': cierta fofpecha;
que ya llega á defengaño,
me ocadono una pendencia,

>

en el Prado Nuevo
, adonde

una herida
, aunque pequeña,

dieron á Pablo
; y la caufa- ^

fueron dos tapadas necias,
que por recato

, y por buila

P
. j

íe encuorleron de manera-'
'

de mi
,
que quife feguírias.

Ifah» Qué aquedos lances fucedan!

miren las malas mugeres
d fücediera por ellas

una defdicha# Inés. Por cierto,

que es un bobo el que fe empeña
por -dos mugercíllas ruines, .

luis. Y aun eífci
, Inés ,

es mi tema,

que la honrada afsida en cafa.

Inés. Aun bien
,
que las dos apenas

vemos el SoL Luis. Vén/nerraaiia.

IJal. Quien de mi altivéz creyera,

que me haya picado el ver,

quedos á un tiempo fedeja

en mi Don Benito ? Amor,
notables fon tus quimeras.

Finfe , yfalen Don Diego
, y Mofeon

como k obfeuras.

¡Mofe. S9g\m fe tarda eda dama;
parece que no fe. acuerda

de que nos tiene eii él Limbo.
Dieg. Ay Mofeon

! Jamas quldera

falir de aquí mi cuidado.

'Mofe. Luego la quieres de veras?

Diegi Effo preguntas ? la adoro.

Mofe. Pues como tan predo dexas

á la tapada del Prado? l

Dieg. Necio
, puedo yo quererla

íi no la he vído? Mofe. Don Diego;
como ripio no defechas

de amor
, y en tu condición

lo mífmo 'es-una
,
que ochenta,

juzgué que á entrambas querías.

mieg. Ya en mi eda codumbre ceda?

lola eda hermofura adoro.

C^ié bizarra ,qué dífereta

nos libro de la Judicial

Defde oy procedo
,
que fea

imán de mis penfamiencos,

fin que otro cuidado pueda • i

introducirfe en el alma. .

Mofc.SX durare la proceda

m is tiempo
,
que el que. tardares

en vér otra
,
quiero en pana . b

de fer Incrédulo'', fét
' '

calvo, zurdo
, y fer Poetay *

* sí

B que
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Mentir mudarfe a un tiempe.

allí el reclranne fuerxi
lO
que es peor que ferio todo,

9)ieg. Aguarda ,
Mofcon ,

efpcra,

que una lux , fegun parece,

acia efta puerta le acerca.

mfc. Albricias ; fin duda vienen

á facarme de tinieblas.

^partanfi hj dos a un lado yj/aUto

íDoña Juana , y Luifa con

una lu^

Juana. Pon ,
Luifa , en eíTe bufete

eíTa lux
, y mientras venga

^

•Don Juan mi hermano ,
podras

aderexar eífa plexa

para el huefped 9
que efta noche

ha de venir. Luifa. Quepbedcxca

es precifo ;
mas qué es efto? •

dos hombres ,
feñora» ,

Juana. Apenas
^ ^

.

muevo los labios
:
pues como

vos^'.t- quándo de efta manera ,

entrafteis? Ola, criados. :

^ieg. Sufpended la vox
,
que fuera

defayre en vueftra hermpfura
**

'

valeros de otras violencias

para matarme ; y teniendo,

proprías armas con que puédate

triunfar de mi vueftros ojos#

fuera ociofa diligencia,

que con un rendido uféis,;

íeñora , de armas agenas.

Juana. Cíelos , efte Cava IIero áp.

no es el* que vlye en mi idea,

defde que por mi* en el Prado, ,

dio eaftígp á la foberviaj . ?
!

de aquel hombre'^, que á mi cochú,»

con refolucion groíTera,

fe llego á reconocerme?

Decid, como en efta pieza

haveis entrado ? que el pecha
al veros aqui, no acierta

con el fufto. ^Diegi Soífegaos,

y la purpura fangrienca,

que ufurpo el miedo , bolved

alroñro. :La contingencia

d,e un accidente , dirpufo,

que yo un difgufto tuviera

en el Prado Nuevp ; y fiendo

de la juftícia ,
encontré

acafo la puerta abierta

de un jardín ,
entré , y llegue

á una (ala ,
donde empeña

á una Dama mi peligro,

para que llbraíTe en ella

mi ambaro ; y ella pladofa

me mando entrar á efta plexa

por eífa 'puerta. Juana. Sin duda,'

que Doña líabél intenta

librarle de la juftícia

por mi cafa ; y fue muy necia

refolL^cion , fi mi hermano,

que ha poco que fallo fuera,

ie hallaffe aquí : Cavallero, i

de eífa Dama
,
que decís,

y pudiera mas atenta,

y advertida , fanear

vueftro rlefgo , fin mí ofcnfa,

para mi honor
;
pero no es tiempo

ahora de que mi quexa
, ^

aumente vireftro peligro: .
-

a efte Qavallero lleva

Luifa
, y mirando primero

fi hay en la calle quien pueda

eftprvarlo , le pondrás

en'falvd,,
’

‘

»

S>Í€g. A^ Us-^plantas vueftras

poftrado,, ya he fatisfecho

de efta obligación la deuda;

pues vos me dais una vida,

y 0$ dexo el alma po-r ella.

Mofcu EJ-alnaa hombre del demonio^;

fi en tantas partes la empeñas,

cómo has de poder Tacarla?

^aU D. Juan., Y^na fue mi diligencia;

no puedo hallar á Don Diego
en el Parque.

Juana. Yo eftoy muerta:
.

•

, af.

mi hermano::^

^effara 7)on Juan, en Don Dhgo»
Juan. Mas ya ha venido,

que no baftó mi cautela

á erabaraxar que no vleíTe

a Doña Juana.,

Juan
,
turbada. »

Ju4na0



De Don Diego ¡y DonJofeph de Figueroa. 1

1

"puOM. Si pienfas,

hermano ,
que yo he tenido

culpa ahora::- Juanm Bien pudieras
^

ertarte en tu quarto : Vos ^

‘ vengáis muy en hora buena,

Don Diego , á honrar efta cafa,

que ya con el alma efpera

fervir á tan noble huefpcd.

Juana. Ay tan eftraha novela!
^

Aquefte es el Cavallero,

que Don Juan mi hermano hofpeda?

Alma,bolved a vivir,

S)Í€g. La cafa Cn duda es efta a^é

de Don Juan : Ay tal fuccíTo!

profeguír fu engaño es fuerza,

Nunca dudo mi amlftad

jí !Don Juan.

Iguales correfpondencias

de vueftro pecho
; y afsi,

apenas la noche negra i

eclipso el Sol
,
quando vine /

‘

a efta cafa
, por las feñas

que me dífteis en el Prado;

llamé , Don Juan , áeffa puerta^

-.y eíTas fenoras rae abrieron,

Áío/c. Aqucfta es la vez primera,

que ha mentido cn fu provecho, '

Juana. Parece que fe concierta

fu voz con mi turbación.

Si , hermano , de efta manera
fucedlb, S>ieg. Perdón os pido,

A$oñaJuana.
íeñora , de que groffera •

mi atención , no os conocleíle,-

Juana. Yerro
,
que tan prefto enmienda

ia corteña , no es yerro.
Ay Don Diego , fi me vieras 'apé

el alma, Juan. Venid
, amigo,

JÍ ^on {Diego.

defcanfaréís,
: yendojí.

S>t€g. Qué belleza!

Juana. Que buen talle!

Luíja. Lacayo
tan garifo! Mofe. firvlentl
tan fnelifluaí A Dios Aldonza, ^

A' Dios Cofmé, '

lidífc. A Dios Qiilcerla* -

JORNADA SEGUNDA,

Salen ^on Diego ^y Mofeon.

0¡e^. Hilvano fucefio ha fido

el que anoche nos pafsó.

Mofe. Aun lo cftoy dudando yo,

<Dieg. Qiiién , dime , hiiviera creído,

que por el falfo poftígo

de aquel jardín
,

fin penfar,

fueíTemos los dos á dár

a la cafa de mi amigo?

Mofe. defgracía fuera,

“á fec la dífciilpa vana,

3)ieg.Vox Doña Juana fu hermana,

mas que por mi , lo fintlera;

mas como no tuve culpa,

y Don Juan feñas medio
de fu cafa , nos vallo

á entrambos efta dífcuipá.

Mofe. Y di , no te has Informado

de aquella Dama primera

del jardín ? Sabes quien era?

^ieg. Al defculdo , de un criado

me Informé
; y como lo allana

el cuidado que en mi ves,

fupe ,
que efta Dama es

de Don Luis Pacheco hermana,’

y que fe llariia
,
Mofeon,

Doña Ifabél, Mofe. Luego Infiero,

que con efta , al retortero

.tres Damas , Don Diego ,
fon

las que traes,^

Dieg. No eftés canfadó:

tres Damas? Mofe. Es cofa llana.

Doña líabél , Doña Juana,

y la tapada del Prado,

0ieg. Sí aCafo mi pecho fiel

de las tres uña eligiera,

prefumo , Mofeon ,
que fuerá

la hermofa Doña Ifabél;

mas burlando efte cuidado,

vive uf.no mi fofsíego.

Mofe. Y no me dirás ,
Don Diego,’

por qué á la Dama del Prado

la dlxifte muy fcvero,

por mentir afsi un poquito,

B z



j j , -MdiUir fj miic^aríe uri limpo,
'

.luetellair,abas'Ben:co.

'

' Jnimafe Mofeen aun lado
, y faUn^on

ijue es nombre de defpenfero?

ÍDieg. Como allí no me importo

á Cu vlíla II fonje ro
)

decir mi nombre ,
el primero

dixe ,
que fe me ofreció:

efta es maña vieja ya

del cuidado , íi lo miras.

Mofe. Y dime
,
quantas mentira!^

has dicho de ayer aca?

S)ie^* Calla ,
loco.

Mofe. Tu al defgaire

las echas
,
que es bendición.

S)iegé Dichas á buen tiempo ,
fon

agudezas de buen ayre.

^M'fc* Sabes en qué he reparado?

que fon fantas tus promeflas,

porque la verdad confieíTas,

y nunca la has encontrado..

fbieg. Por loco
, y fimple te dexo*

' Ya parece que llegamos.

Ü)ug, Aguárdate ,
que ya eftamoa

en la calle del Efpejo.

'Mofe. En ella tu padre vive:

di ,.110. le quieres hablar?

iDieg. Tu folo ahora has de entrar^^

que he de ver como recibe

mi venida
;

pero Infiero

de fu mala condición,

,
que aun dure la Indignación:

en efte portal te efpero

de enfrente
, y con lo que huviere,;

pues vas de todo Inílruido,

me avifarás advertido. Vaf€¿

'Mofe.. Venga ello como viniere»

Ahora bien , va de cautela;

yo en efedo foy un loco,

miento 'mucho
, y medro pocoV

porque eftoy en buena Efcuela#.

Entróme
,
pues , de rondon;

falir el viejo previene,

que el coche á la puerta tiene:

ten buen animo , Mofeon,
pprqúe eres hijo de buenos,

y fegim ahora cftán

las cofas, poco te harán

treinta palos mas , o menos..

Tedro Inejo ,y un criado,

de Flandes ? Criad* Letra por letra

la miré , y no tienes carta. y^af.

!Ped, Denme los Cielos paciencia;

Que havlendole efcrito á Diego,

que luego al punco fe venga,

porque ,de fu cafamiento

hechos los conciertos quedan

con Doña Ifabél Pacheco,

que ha de fer fu efpofa bella,’

fiquiera por darme gufto,

no haya tenido refpuefta!

Qué querrá de mi efte mozo?
No es Mofeon? Repara en H.

Mofe. El me mofquéa:
dame á befar eíTas plantas.

^ad. Mofeon
,
qué venida es efta?,

donde queda vueftro amo?

Mofe. Quedará de aquí dos leguas

juftas
, y cabales , menos

lo que viene andando de ellas:

junto á las Rozas quedaba,

Ted. Viene bueno^ Mofe. Una jaqu^íi

trae en el tobillo Izquierdo»

El corazón me reblenta

,
en el pecho de alegría,

de vér que con falud venga:

fin duda que recibió

mlcarta, y con diligencia,

fin refponderme fe vino.

Mofeon. Mofe. Señor.

Ted.^len pudiera

Diego haverfe adelantado;

Mofe. SI de tu cafa hizo aufencla)

,
por travefuras de mozo,
no es Jufto , feñor ,

que tema!

tu Indignación?
P^^. No me éfpanto:

,
en fin , los dos en Brufelas

afsiftífteis? Mofe. Si feñor.

^^d* Y en fu Militar Efcuela
era bien vifto mi hijo?

Mofe. Si feñor, folo una tuerca

dio en mirarle de mal ojo.

Pfrf» Necio
, JQ te hablo de vera^*

Mof(,



Vi Ven Díe^^ ,
' y 'Dsnjofeph de Tdpjseroa. 1

3

Como vIeLCí.: ©/c^. La refirucU-i

no re doy
,
porque cjukn viene

fi im ‘miliTio calo piden

la pregunta
, y la reípucíla,

hablando de veras, digo,

,• que en valor ,
en gentileza,

en cortefia, en agrado,

y en entendimiento ,
mueftra,

que hay muy pocos que le Igualen

y ninguno que le exceda»

^ed. Notable güilo me has dado:

qué bien al alma le fuenan

eíTas nobles propriedades!

toma por las buenas nuevas

{DaU una fortija*

cfta fortija ; mas dime,

entre eílas prendas que cuentas

de Diego, no tiene alguna,

,que afear las otras pueda?

que nadie nace perfedo.

¡Wí¡/c. EíTa es muy larga materia’

de contar. Di por tu vida.

Ha fortlja loque aprietas!

tiene una falcilla. Ted» Qual?,

Unas mentirillas echa,

que es para alabar á Dios*

ÍJed. Como fin perjuicio fean

no es gran falta
,
perque en fia

el tiempo todo lo enmienda^

y en la .Corte perderá,

con la fangre que Je alienta;

eíTe defedo. Mofe. No es faclU >

Píd. Mucho tarda.

'Mofe. Aquí me efpera,

que prefto vendré con éU
Fafe Mofean. '

\

^ed. Válgame Dios lo que peía,

de un hijo el amor ! confiefib;
*

que en los años que .me cercan
no he tenido mejor día:
en fin , con fu efpofa bella

'

fe foíTegará eíle mozo; -

el bueno á mis ojos venga» *>

que las mudanzas de eílado
todas las coílumbrcs truecan.,

^

Sa/e ^on Die^o
, Mofeon.

Dame, feño/, eíTospies*.
fPed.Hljo, bienvenido feas;,

ícyanta , dame Iqí brazos^

en tu gracia , á tu obediencia,

padre
, y fe ñor

,
es predio

que con gufto
, y lalud venga.

íPed» No me harto de mirarte,

de verte me maravillo:

válgame Dios por Diagiiillo!

quiero otra vez abrazarte.

Bravo mozo
!

gran Soldado!

(Diep‘» Ser tu hijo es el Blaíon,

que me dio alguna opInion.

íPed.Yix Mofeon me la ha contado;

y sé que todo es afsl;

difereto en venirte fuifte;

ven acá , no reciblíle

un pliego que te efcrivi?.

ff)íeg. No fe ñor.

Ped. Pues ya me llama,

hijo mío , efte cuidado;

fabe que te he concertado

de cafar con una Dama
rica

, y hermofa. (Die^. Há cruel a[>»

fortuna! Ted. Qiié eílás dudando?
EíToes Impofsible

,
quando

adoro á. Doña Ifabél. ap.

Ped. Qué refpondes?

Pena fiera!

qué he de hacer para efcufac

ji Mofeon.
efte lance? Mofe. Imaginar
una mentira foltera:

cafado ? para fu humor
es bueno. Ped. Qué eftás diciendo?

P)ieg. Yo , feñor::-

Mofe. Vamos mintiendo. d fu amo¿
Pedm Ay tan eftraño rigor!

hablarme eftás reufando?

0ieg. Mi. Induftrla me ha de valer:.

píelos , aquefto ha de fer.

Mofe. A Dios
,
ya la va fraguando, ap.

íZ)ÍÉ’¿^..Sabe, feñor;;- íP^í/. Qué canladoi

Pieg. Que cafarme;:- ^

Ped.A eflb venís.

9)ieg. No es pofslble.

Ped. Qiié decís?

per qué? Pieg. Porque foy cafador;
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Mentir ,/ mudarfe h un ttemfo*

í’cil. iiíTo á decir fe atrevió c]ue oy no íe liílllan « en Verdad,

viu’frra Iciiinia ? íobrc mi gran calidad.

cayg.i el Cíelo.

Vo, íi av]i)i::' turh.ido»

MoJ'í'* fe la Cínbí)CÓ.

Sin mí orden ? loco
,
atrevido,

aqneíla vejez me dais?

fDiegi. Señor ,
íí íío me efcuchaís::-

Qíñ dií'culpa, inadvertido,

podéis darme en eda acción?

vos cafado á mi dilguílo?

§)icg* Efcnchadme
, y fi no es Judo,

caldit^iierae tu atención.

^Aíop. No van malas fus marañas, ap*,

Amor , ayuda mí Intento. ap»

Ai^c* Efcuchenle, que efte cuento ap*

ha de íer juego de cañas.

í)¡cg^ Don Fernando de Mendoza,

que es en empreíTas tan grandes

Maeftre de Campo en Flandes,

y eíle horwofo puedo goza

por fu fangre
, y fu valor,

fue mi amigo verdadero;

el apellido
,
yo Infiero

que te havrá dicho , feñor,

fu fangre : efte tal tenia

una hija tan hermofa,

< tan honefta
, y vírruora,

(
amor , mis intentos gula )

que fiendo dcl Sol afrenta,,

comparación es obfeura,

tiene fobre fu hermofura

feis mil ducados de renta:

eftas partes ííngulares,

y ía amiílad de los dos'

dieron ] ligar:

'Mofc.YlyQ Dios,

que miente por los hljares.

D;V. A que á Doña Luifa bella

vieíTe un día. Bueno vá,

(Dieg» Quedé al verla
(
claro eílá)

perdiendo el juicio por ella.

Mofe. El miente de calidad,

y lo relata de modo,
quC’ con fer mentira lodo,

’

pienfo
,
por Dios

,
que es verdad.,.

Dq aqueíTa acción no me quexo.

ap.

gran renta , y ^ ^

Moje. La mofea le picó al viejo,

doicg. Digo
,
pues::- ^ed. Decid

, feííor.

íZ)/VV- amante la feftejé,

íufpiré, gemí, lloré.

Fed. Primer jornada de amor;

(Dieg. En fin
,

para no canfartc,

paílados
(
á lo que creo)

dos años de galanteo,

una noche ( efcucha aparte
)

dándola mano de efpofo,

mas humana mi 'porfia,

ella acabó de fer mia,*

y vo empecé a fer dlchofo:

mira tu en tu ciego abyfmo, '

íi alguna Dama firvieras

tan noble
, y rica

,
qué hicieras?

!Paí. Digo
,
que hiciera lo mlfmo:

ahora difculparte quiero,
^

fi es verdad lo que has contado.

'Mofe. Ello eílá bien fentenciado

á pagar de mi dinero.

Pí?í/. Cafado en refolucloa

Mofc.Y por mas confuelo,

A ^on fedro.

fu- amor ha premiado el Cielo

con fruto de bendición.

íDieg. Calla , loco.

Aunque Lacayo,

nadie conmigo fe meta;

tiene un Dieguito de teta,

que habla mas que un papagayo^

S^fí/.Hijo tenéis f qué recela

vüeftro miedo? (Dieg. Necio eftas.

Mofe. Un año tiene no mas,

- y va por fu pie á la Efcuela.

Peá. Ahora, feñor , la prudencia

fe mida con el confejo.

,Vos , en» fin , eílais cafado?

eílo no ‘tiene remedio:
encubrirle determino op*

en cfta ocafibn á Diego
de Dona Ifabél el nombre,
que‘*es cuerda ‘atención ,

fliplicílff»

<]ue 'no puede fer fu efpofo;

hablaré á Don Luis Pacheco



3e "Don Vtego ,y Don Jofe^h de Figüeroa. 1
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Don Antón i o de Guzman,
por quien tiene de derecha

el Mayorazgo , dexb

efta tarde , y le diré,

que efte mozo
,
poco atento,

no quiere tomar eftado,

y que efta en Flandes ,
fupuello

que ha de bolver por fu cfpofa,

que aunque lo fienta
,
yo quedo

difculpado, en efta parte..

Mofcoft, trae la ropa luego,

y vos, hijo, no íalgals

de cafa, haña que yo cuerdo,

defenoje á' viieftra elpofa:

digo ,
a la que havia de ferio,;-

fi no eílaps en vueftro quarto,

que tiene muy nobles deudos,

cfta Dama, y es^ Pífclfo,

que han;de Mentirlo en eítremo,^

Quedaos
‘

aquí., que yo voy,

pues es día de correo,

á efcrivir1, vueftra efpofa

a Flandes. .

Hacequtjeyayyhudvu

^Mofe* Mambla el viejo/

Afsi ,
que no me acordaba

de mi edad ( notable yerro!

)

como decís que fe llama?

t>ieg* Dona Lulfa. turíado»,

fPed. Ya lo veo:
,

de qué?

Moje^ SI fe le ha olvidado, a]f%

dimos con todo en el fuelo.

Doña Lulfa. digo : del

lobrenombre no me acuerdo,

que antes le pufe, '?e¿. Acabad.,

í^ieg. Mas quizá no caerá en ello: ap
diré, pues él no. fe acuerda
cJ que fe ofrezca primero.

Doña Lulfa de Guzmán. a TídrOi
Hace que fe huelge,

fed. Si la.tmemoria rebuelvo,

de Mendoza :me dlxiftels,
j,.

no Guzmán. .

’Mo/c. Pefebte. íDieg^ Cielos!
' qué le diré?

'Mofe, Otra mentira.

f)¿^. Mas, válgame aquí el Ingenio*.
También fe llama Guzmán,
porque fii abuelo materno.

clauíula en (u teílarncnto,

de que fe llame Guzmán
quien le poífja

, y por eño.

Doña Luifa mi muger,

como le eílá poíTeyendo,

es Mendoza por fu padre,

pero Guzmán por fu abuelo.

Ted» De todo voy informado:

á ,DIos. ^

Mofe, De rifa reblento.

S)ieg, Qué dices de efto Mofeon?
Que de los diez Mandamientos,

que debemos guardar ,
eres

en el odavo un portento.

DIma , hombre del diablo , donde

hallafte en tan breve tiempo

,
tantas mentiras ^ parece

que fe te metió en el cuerpo

toda una legión dcSaftres.

3)ieg» Mofeon , mas que mil Imperios

qui ero mi libre alvedrio;

con mí eftado eíloy contento,

fuera de que como fabes

á Doña Ifabél pretendo,

y á Doña Juana , íi bien

mas rendido aquí el afedo,

maripofa de fus luces,

en Doña Ifabél me quemo,

y en fu llama facrlfico

vidimas mis penfamientos.

Mofe. Eftá bien ; mas di , feñor,;

has de íeguír el precepto

de tu padre
,
que te manda

no falír de cafa? ^Dieg. Bueno
era eíTo en mi condición:

dexa que fe vaya
, y iuegOí

faldrémos les. dos.

. Mo/c.Qvxh intentas?

^ieg. Ver efla tarde pretendo,

á Doña Ifabél divina,

con color de que la debo

la vid a
, y defta manera

cumplo allí: con dos afe dos,

pues logrando lo amorofo
que-



1 6 Mentir* y y muaarfe a uñ ttempé,

cLicdvi (r^irvofo lo ntenro. deíbcrclícíos de la Aurorí.'

Ineíül.i me ha pedido

un mamo
, y aquí ie llevo

para darle le
,
porque

la tal ínes es mí diirho.

íZ)/V^. Vamos : Amor , deidad eres,

oy á tu piedad me entrego,

'Mofe. Amor ,
por amor de Dios

que nos faques de embude ros.

Vanfi!^ y file (Don Juan con un p¿ipd

en la mano
, y Inés.

Juan. Aquello has de hacer por mi*

Inés, Es ímpoí’slble
,
Don ]aan.

Juan. Mis eíperanias eftán ,•

libradas , Inés , en ti: .

^

adoro á Doña Ifabél,

y pues fu hermano cñl fuera,’

y hallo ella ocafion
,
quifiera

que la des elle papel.

í?u'x. Hablarla , Don Juan ,
procura,

que yo lo eftoy reufando, ' •

porque ha de matarme.

JH an^ Quando
no fue Ingrata la hermofura?

en qué ofendo fu decoro,

pues la firvo tan fecreto,

que folo fabe el rcfpeto,

que á Doña líabcl adoro?
i

In es. Mira ,
' yo aquella embaxada

hiciera ella vez por ti;

pero te aborrezco, Juan. A mi?

Inés, No me bailo de. ti pagada,

Ju i, Dices bien, Inés.XJn defcuidlllo ap,

da. lumbre en mil ocafíones.

Jutn. Toxx\2iy Inés, ellos doblones,

que van en elle bol filio,

Inés. Aunque aquí me los ofrezcas,

no haré tal, Juan. Elle no es pago
de mi " amor

,
que aquello hago

porque tu no me aborrezcas.

Inés, Aora bien,tomarle quiero, tómale»

pues tan cortés fe me ofrece;

JESUS, y qué bien parece

el modo con el dinero!

Juan, Dime
,
qué hace tu feñora?

Inés. Quedaba en el tocador,

Juan. Lince logrará mi amor. . .*1

Inés. SI la vieras ! va al cílrada^*

á medía luz fu hermofura,

la gala fin compoílura,

y el aliño fin cuidado.

Tiene para los fentidos, »

que eílán de mirarla' yertosV

unos rigores dcfplertos,

en. re unos ojos dormidos.

El pelo, que fin decoro

fe efparcc^ Inquieto, y fe humilla,

de verla fin gargantilla,'

hace mil eílremos de oró.

Labios de coral
, y ^ grana,

lifonja hermofadel viento, '

y él Alva libra’ en fu aliento

perfumes á la mañana.
SI te renueve la herida,

venza al cuidado la duda,

ella es la verdad defnuda, ' *

mira tu qué hará veílídaí
^

Jutn. Ay Inés, qué ñecla ellas

en la duda que me ofreces,

pues quanto mas la encareces,'

el amor me finge mas.
Loco eíloy

, y eftoy perdido:

fabrás decirla mi- amor?
Inés. Dame el^ papel ; mas , feñor;

Toma el papel.

gente á ella parte he fentido.

Ju an. Pues
,
Inés

,
por eíTa puerta;

que hace á mi quarto
,
vendré

ella noche
, y la tendré,

^ porque lo fepas
, abierta;

y á deshora ,''del papel

la refpuefta me darás.

Inés» Don ]uan , á qué hora vendrá?,

JWíííí. Ayv bellifsíma Ifabéll

enere las doce, y la una.

Bien eftá. Juan.'Nochc fereiiá;

b duélete de mi pena,
'

b haz diehofa mi fortuna.
'

^
-

Tafe Don Juan.y arrim-ife Inés 'a unUiOi

yf^ le Don Luis
, y Doña^ Ifahel»

JLhÍs. En fin ^ Doña juana vietíe

á verte? If^h. Como es amiga,

fin prevención
,

efta tarde •

quie-:’



3i Di» Diego V } Do»fofeph de Ftguerha,

^quiere hacerme una vlíka*

luis* Pues lo que yo te fiiplico

(
ay Doña Juana divina!

)

es que tu > hermana >
galante

la regales
, y la firvas#

Y aunque en tus efeaparates

no faltarán chucherías
* de gufto

,
que puedas darla»

que eftas entre las amigas

fon corcefanas finezas,

I quiero que por cuenta mía

corra ,
hermana ,

fu cortejo;

en el coche ,
a toda prlfa,

de la Calle Mayor, quiero

traerte unas niñerías,

que la des
,

pues dos razone*

1 darte gufto me obligan*

Es la primera , faber,

que eres , hermana, entendida:

y la otra
,
que á mi coila

hagas la galantería.

ífab» Ay , hermano , ya te entiendo!

tu has ganado
, y folicitas

darme barato : yo quiero 4f*
hacerme defentendida*

Luis, Qiie mal , Ifabél, entiende*

del amor fofiílerlas!

nunca he eftado mas perdido.

Ifab, Pues di
,
qué razón te obliga,

haviendo perdido tanto,
i eíle empeño?

t«íj.Efcucha. Ifah,ly\U.
Suele

. un tahúr acabat
de perder quanto tenia,

menos algún reílo
, que

de picado no le eííima.

Impaciente fe levanta,

y alzando acafo la vifta,

lo fuele dar de barato
al primero que le mira.

33; Quien recibe un beneficio,
al que fe le hace íe Inclina,
porque al vlfo de un dcfpecho

iIjA luce una galanteria.

5
¡,

Ello mífmo me fucede;
vi a Doña Juana divina,

,

entregúela toda el alma,

barajo el amor mi dicha;

habk'li
,
perdí la fuerce,

porque era luerte mía;

dexome ,
hermana

,
picado;

y enere finezas perdidas,

no me gano la memoria,
que es lo que mas me fatiga;

mas quando en un defilchaáo

fe halla memoria perdida? .

Doña Juana hermofa, es

la que me dexb fin vida;

yo quien la perdió á fus ojos,

y tu eres la que nos miras.

El uhimo redo
,
que -

en la memoria fe cifra,

te doy , hermana , abrafadoi;

para que tu agradecida

eíla memoria le acuerdes» -

y de mi parte le digas,

que mi amor; pero tu ercSj¡

Ifabél , muy entendida,

yo un hombre muy infellcc^

Doña Juana muy efquiva.

Tu te hallas de mi obligada;

confuirá contigo mifma,

viendome morir de amante,

lo que es judo que la digas.

Difereto mi hermano afsi,

quando á Doña Juana adora^

fe ha declarado.

Llega Inés.

Ines, Señora?

Ifíib, Inés
, tu cftabas aquí?

Inés.'ÜQ. tu femblante colijo,

que edas trlde. 7/ 4 ^. Tríde ? no,

pluguiera al Ciclo ! miiulb,

fi el femblante te lo dixa.

Ines, SI es porque tarda, Don Diego,
el que tu cfpofo ferá,

predo de, Flandes vendrá.

Ifab, Necia edás
,
{.ay amor ciego!

)

al Cíelo
, (

ay de mi
!

)

plugui era.,,

porque mi amor fe lograra»

que ni de Flandes llegara,

ni á fer mi cfpofo viniera.

Dou Benito
(
yo efloy muerta! J

tapada me hablo en el Prado,
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'Metiity ] y wudgyfe ^ un tiempos

y anoche aquí fu cuidado que es un manto de anafeote,

me exagero dcfcublerta.

Amor, decídmelo vos,

como he podido rendirme

á un hombre tan poco firme,

que enamora á un tiempo á dos?

Salen Í)on (Diego , y Mo/con»^

€)ieg* Turbado á vueftra pteícncia

liega mi agradecimiento, -

tan ciego
,
que el fufrirolento

no aguardo vueftra licencia.

Perdonad mi Inadvertencia,

aunque groíTero haya fido,

pues quando vengo rendido

á arrojarme á vueftros pies,

dora en mi lo defcorces,

las feñas de agradecido.

La vida os debo , y fi aquí

no bufeára efta ocafion,

faltara á mi obligación

por vos
,
por ella

, y por mi.

Por vos
,
porque íiendo ai: i

que os la debo , os agraviara,

íi el beneficio olvidara:

por ella
,

porque fe ve

fegura
; y por mi

,
porque

cfta dicha malograra.

Yo os adoro tan confiante

al ríefgo de mereceros,

que en el peligro de veros::-

Ijáb. No pafTtís mas adelante;

hay hombre mas ínconftante! ap.
Ya el fufrimíento es en vano:

porque tu has de dar en dueña.

Ifub. Ya eftamos folos ; decidme,

Cavallcro ,
que haveis vifto

en mi ? qué feña ,
qué amago

de liviandad, de cariño,

para que atrevido, loco,

oífado
, y defvanecido,

queráis Intentan:- ®/f¿‘.ScnoraV

fi adoraros es delito,

fi os ofende un rendimiento,

fi una atención ha podido

Irritaros ,
culpa fue

de vueftros ojos divinos,

porque aborrecer, y amar

es penííon del alvedrlo.

Necio fuera el que al miraros

no fe rindiera , al hechizo

de vueftra rara hcrmoíura,

de vneftro Ingenio divino.

SI es aísl, cerradle á todos

los ojos
, y los oídos:

yo os adoro , ron la pena

de no fet c >rr('fpondldo;

y pues apetezco el r* fgo,

me bailo bien con el peligro.

^fub. Venid acá , lupon^amos

(
bien de efta fuerte lo finjoí )

que me améis
, y os correrponJo,

que aun fupuefto es defvario;

decid , fuera entonces bueno,

que IJegaífe á mis oídos,

que amabais en otra parte?

Inés. Ines. Señora. Ifab. Ha tyrano! ' Mofe. Lila fabe , vive Chrifto

ap.

que mal fu engaño concierta.
Jwfj. Qiie quieres? ^¿.Defdc eífa puerta

mira fi viene mi hermano.
Ines. Afsí lo haré.

Ifab. De efte encanto
falga efta vez mi pafslon.

Mofe. Inefilla. Ines. Que hay Mofeon?
Aíofe. Mira que te traygo el manto.
Ines. De puntas?

M(fe. No hay para tanto;
la prematica lo enfeña.

Ines. Bien tcxido? Mofe. Es una peña.
Ines. De gloría? Mofe. No te alborote,

feñor , del pie que cojeas.

Ifab. Qué decís? ^ieg. Señora , digo,

que os engañáran por Dios.

Ifab. Mirad
,
que quien me lo dlxo

es perfona qne lo fabe.

Mofe. Mucho aprieta efte teftigo.

Ifab. Ayer en el Prado Nuevo,
muy amante

, y muy rendido,

no hablafteis á una tapada?

Mofe. El demonio fe lo ha dicho.

Ifab. Qué reípondels ? efto es cierto.

Í)ieg. No niego
,
que en efte fitio

hablé ayer tarde á una dama,

1
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fue capricho Sale (Doña Juma por la puerta de enme--

dio del tablado.

ap»

i ella.

ap.

f mas que amor ,
tuc c

llegar á.* hablarla \
tapada

cftaba , y íí verdad digo,

era muy vana afeitada.

Ayudarle determino:

No he vlftomuger tan fea!

yo la vi por un refquício

del manto la cara , y era

una fierpe ,
un baíííiTco,

vieja y un poco desbalda,

un ojo tuerto , otro vizco,

con tres varas de pefcuezo,

y media vara de ozico#

Buena me ponen los dos!

Engaño haveis padecido,

que eíTa dama es muy hermofa,

muy rica
, y fu nombre mlfmo

es Doña Juana de Roxas,

muy mi amiga, y que me dixo,

fi bien me acuerdo, que vos

os llamabais Don Benito

Perez, que á hablarla ílegañeís,

y que tuvo vueftro brío

una pendencia por ella:

Decid , feñor Don Benito,

fon aquellas buenas feñas?

es verdad,^ (Dieg. Verdad ha (ido.

Tfab^ Quien creerá
,
que me cdá mal, ap

y que me huelgo de oirlo?

ahora entro yo : pues cómo,
ciego , loco , inadvertido,

quando eílais en otra parte

empeñado
,

oíTaís , indigno,

poner los ojos en mi?
viven los Cielos Divinos,

que mi defprccio::- Señora,
fi yo á eíTa dama noheviílo,
cómo he de tenerla amor?
advertid

,
que fue fingido

quanto á eíía muger la dW;
mi amor , mi fe , mi alvedrio,
folo eftán viviendo á cuenta
de vueftros ojos divinos.

I/ab. Luego no pudiera fer

urabien eíTe amor fingido?

No pudiera.

Ifaba Si pudiera.

Juana. Amiga
;

pero que miro?

Dieg. Cielos ! Doña Juana es efta.

Juana. Don Diego aquí ? mal reprimo
mi pefar, Amiga mia,
mil ligios me han parecido
los inílaiites que has tardado*

Juana. EíTa fineza te eftimo.

Mofe. Fuego de Dios ,
que ojos ccha-i

Jfab.lñ.Q Cavallero vino,

amiga , á darme las gracia»,

de que tu parte has reñido^,

pues le libramos entrambas

á noche
, de aquel peligro

de la Juílicxj.

Juana. Ha traydor!

^ieg. A vueftras plantas rendido

eíTa obligación confieíTo.

Sale Inés muy de prifa.

Inés. Se ñora:

Ifab. Qué ha fucedido,

Inés? Inés. Don Pedro de Luna,

en aquefte inftante mlfmo,
por tu hermano ha preguntado;

y haviendole refpondído,

que no ella en cafa
,
del coche

fe apea ahora
, y me ha dicho

te quiere befar las manos.

Mofe. Efto es peor, vive Chrifto!

jiparte a Don Diego.

Tu padre, feñor.

Dieg. Señoras,

á quien havrá fucedido

cal lance ? elle Cavallero

me Importa
(
yo efloy perdido! )

que no me vea
, y alsi

á cíla pieza me retiro;

perdonad por Dios.

Inés. Que llega.

Mofe. Aprifa ,
cuerpo de Chrifto.

Efcondmfs los dos a un lado
yyfak

Don Tedro ,
y^iejo.

!Ped. Aunque sé
,
que no ha venido

el feñor Don Luis, feñora,

lograr he querido ahora

cfta ocafion, advertido,

C z fi



*20 Afenitr ,y 'mií^tirfe }. nn tiempo:

íi bien de alguna criada

error ,
b dcdculdo fue,

que no entrara á íaber
,
que

cílaís tan bien ocupada.

Y afsl
,

aquefla inadvertencia

vos enmendarla podéis,

fuplicandoos
,
que me deis

para bolverme , licencia.

JJiih* Salir de qua’quier empeño
fabeis galante

, y ayrofo,

aquí no le hay; pues oclofo

es poner talTa á fu dueño.

Vos lo fois de aqnefta cafa,

y yo el defe nido fintlera;

pues Iros fin verme ,
fuera

hacer mí fortuna eícafi,

que aunque en Doña Juana atento

reparaftels
, y cortés,

es muy mi amiga
, y no es

vlfita de cumplimiento.

Perdonadme vos ,
feñora.

y«4«4.Vueftra atención no profiga:

por vos
,
por mi

, y por mi amiga

foy muy vtieftra fervidora.

Jfibt Sentaos
,

pues. SientaJ}*

S^ed. Pues lo mandáis,

fuera necia la porfía;

y también es groíTcria

preguntaros como eílaís.

Que aunque es ufada opinión,

fer ficnto con las deidades

muy vulgar el cumplimiento,
cortefana la atención.

‘

Mas dexando aqueftas cofas,

ÍJ el amor da fu confejo,

qué dirá de ver á un viejo

entre damas tan hermofas?

Jfah. Si efibs fon vueílros reparos,

de las dos podéis creer,

que os han de favorecer#

f^ed. Permitid
,
que regalaros

intente; porque dirán,

viendome favorecido,

que viejo, y efeafo , han fido

malas partes de galán.

Mirad
,
qué queréis las dos?

que he de empeñarme efta vc^,

y al cabo de mi vejez

he de quedar bien por Dios.

Tfctb. Gal-ince fois ; mas m’ Iierrnano::^

LnVantife , yfilen 'Don Luis
, y 7).

Luis, Perdonad ,
feñor Dju Pedro,

que ahora sé que aquí cílaís.

íPéyÍ. Mil anos os guarde el Cíelo.

Luis, Mandáis algo? Ted, Dos palabras

á hablaros á parce vengo,

que nos importan á entrambos#

Luis, Dadme licencia
,
que quiero

llegar á hablar á mi hermana

en cierto negocio , y luego

feré con vos ; á eíTa pieza

vos enerad. Allí os cfpero.

Tfdb, Cielos ! acia donde eftá

Don Benito vá Don Pedro:

muerta eftoy.

fonenfe ^on LuU , y IDon Juan d hablar i

un lado del tablado con Don t Ifabel
, y

{Doña Juana , y efldn ellos de efpalias

acia donde ejl i efeondido Don Diego ,j

Don Dedro Va a entrar d tiempo

que falen al paño Don DiegOy

y Mofeon»
Dieg,Sik havrá ido

mi padre
;
pero qué veo!

aquí eílU

S^(d, Que á cfto me obligue;

mas qué miro! Diego, Vth,

TOS aquí ? rabio de enojo:

(ay tan grande atrevimiento!)

quando os mandé ,
que de cafa

no lalieíTeis
, defacento

no me obedecéis? Dieg, Señor::-

Con él dio, válgame el Cielo!

pero yo lo enmendaré.
Mofe, Dile una mentira preño#

^ed. Qué me refpondeis?

Dieg* Señor,
en eñe quarco poñrero
de efta cafa , sé que vive
un Cavallero Flamenco,
llamado Guillermo Eftrocí,

para quien yo traygo un pliego
de mucha importancia#

Mofe, Miente#

DUg^
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tUg. Vine a bufcatle , y por yerto, que trata fu cafamiento

penfando que era fu quarto,

pude entrarme en eíle , á tiempo

que avlfaron que venias,

y por laber el precepto

que me has pueíto, me cfcondl»

El no fabe lo que arríefgo, 4/*

fi aquí le vén« íDicg» Mas íl tu

me haces efpaldas ,
bien puedo

faiír por aquella puerta,

que hace al qu irto::-

Acabad prefto*

Í)¡eg. De un amigo. Ted. Pues falld.

UúCiU efpaldas ^Don ’Vedfo a Dm Diego^

y entranfe por la puerta de enmedh en

diciendo ejlos VerJos que fe Jiguen al

ftguirle Mofconybuelve la cara fiXuiSy

y buelvefe a meter donde

11

ejlaba,

S)Ug* Aguardar aquí pretendo

á que fe vaya mí padre.

Ahora fe entra.

Mofe, Los roílros'acá bolvíeronj

ya no es pofsíble faiír,

yo por las coilas me quedo.
fPed, Señor Don Luís

,
pues eílais

ocupado
,
yo no quiera ,

cílorvar; y aísí otro día::-

Luis» Eílando aquí
, fuera yerro

no hablaros.

Jfab, Pues Doña juana,
entrémonos allá dentro^,

y te llevaré^ al jardín.
Fed. Acompañaros pretendo,
fntran/eDon Luis

yy Don Juan acompa-
ñando a Doña Juana

, quedafe la poT--
trera Doña Tfabel

y y al entrar
dicele ¿Don f'edro,

Jfb, Perdóneme Doña juana^
que mi honor es lo prímero:-
Señor Don Pedro

, porque
no pcnfeis de inl

,
que puedo

fer culpada en elle lance;
fabed, que eíleCavallero,
que halfafleis aquí efcondido,

^

fiendo yo Ignorante de ello,
es.un Don Benito Perez,

^
'

con Doña Juana mi amiga:

eílo de paííb os advierto,

porque imaginéis de mi,

que culpa ninguna tengo. Entra»

Fed, Cíelos
,
qué e feúcho 1 mi hijo

Don Benito Pérez , fiendo

cafado en Flandes . fe cafa

en Madrid ! Hay mas enrcdosl

eñe mozo ha de matarme;
mas difsimular pretenda

hafta averiguarlo todo.

Salen Don Luis ; y Donjuaru
LíHs. Ya cftamos , feñor Don Pedre^,.

folos
; y fi es que Don Juan

os eftorva::-

Fed, A lo que vengo,

es negocio que no importa,

que le oyga eñe Cavallero.

Señor Don Luis , los dífeurfos

humanos eftán fujetos,

o á lá ineonñante fortuna,

b á lo variable del tiempo;

mas de lo pofsíble , nadie

puede hacer ; eño os advierto^;

b bien para la difculpa,

b bien para el fufrimiento.

ConffeíTo
,
que os dr palabra,

de que fueíTe mi hijo Diego
efpofo de vueñra hermana.

Juan, Qué es eño que efcucho, Clelost

Fed, Y que obligado á fus partes,
,

gala , herrnofura , ingenio,

y virtud ,*que aqueña es

la que mas eílkna el cuerdo,

me empeñé en eño con vos:

bien mirado, pude hacerlo,

que á uii padre , feñor Don Luís,

debe un hijo eñár fujet o;

pero él , havíendole efcrito

en diferentes correos,

y cir avrfos , db eña dicha

que le aguarda
,
poco atento,

( mas qué mucho , fi eñas canas

de fu conjiclon nacieron!
)

faltando á fer hijo mío,

á la obediencia, y reípetó,

que
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que debe un hijo a fu padre^ congeladas de ¡a faogfe,

atrevido ,loco , necio,

reiponde ,
que fu alvedrio

es libre, y que eftáfitvkndo

en Fl andes
,
para adquirir,

por fu perfona
, y fus. hechos,

méritos para fu cafa;

y que aunque eftá conociendo

cfta dicha, que el es mozo,

y que no fe alíftan prefto

en la campaña de Marte,
^

las delicias de Himeneo.

Eftp ííempre ha refpondido,

y yo á fupllcaros vengo

me perdonéis , fi he falcado

a efta palabra ;
ad virtiendo,

que ha de quitarme la vida

elle mozo , loco , y ciego,

pues ni la razón le obliga,

ni le convence el refpeto.

Y creed , feñor Don Luis,

que tanto en el alma ílento

eíla falta, que á tenerle

en Madrid, fuera el primero,

vive Dios
,
que caftigara

tan bárbaro atrevimiento.

Aunque sé que él ha venido,

pues en mi quarco le tengo,

ayudaré aquefte engaño,

que es Doña Ifabél mi dueño,

y puerto que él no la admite,

a fer yo ei díchofo vengo.

Digo , Don Luís
,
que es afsí,

en Flandes ertá (irvíendo,

y de allí me lo han eferito.

huis. Vive Dios
,
que á conocerlo,

y á ertar aquí, yo le diera

i entender
, que es defatento

quien buelve el roftro á una dicha,
que no mereció. íPf¿. Teneos,
que aquefta es otra materia.

Luís. Digo
, que no es Cavaílero

quien obra can mal.
(Ped. MI hijo

no os oye ahora. Eftais viejo,

y a no mitar á effas canas::-

Ped. Aunque nieve os parecieron

fon rayos
,
que aborta el pecho;

y vive Dios, que mi hijo

os puede enfeñar á ferio.

Juan. Teneos , Don Luis.

Luis. Apartad,

que ha de caftigar mi azero

cita arrogancia. Ved. Dcxadle,

bríos refervados tengo

para defender mi honor.

Jale ^onDiegD por la pueru

de enm^dio ^y ponefe al lado

de fu padre.

(Dieg.Sl no me ha engañ.ido el eco,

ruido de efpadas::- qué miro!

coa mi padre es eí empeño:

a vueftro lado , feñor::-

Luis. Cómo os entráis , Cavaílero,

de aquerta fuerte en mi cafa?

0ieg. A ninguno he fachfecho

con el azero en la mano.

Luis, Qué miro ! viven los Cielos,

que ha de morir.

Juan. Apartad.

Luis. Mirad ,
que cfte Cavaílero

es el que riñó conmigo
ayer en el Prado Nuevo,

y díó á Fabio aquella herida.

Juan, No hay ajufte?

Luis, No le acepto:

muera á mis iras. iDieg, No es fácil.

Juan. Ya es diferente efte duelo,
pues eftamos dos á dos,

y yo con quien vengo , vengo.
Tonefe 7>on Juan al lado de Don tnisy

riñen los auatro
, y ajfoma Mofeon

la cahe^ al paño*

Mofe. Yo falgo á ver efta íiefta.

fDent.i. Echad la puerta en el fuelo:

abran aquí á la Juftícia.

ó'alen Doña Ifabél , y Doña Juana,

Ifabél, Hermano?
Juana. Hermano?
ífab. Teneos,

y advertid
, que la Jufticla,

al ruido de los azeros,

ha llegado
, y á effa puerta

lia-!
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i 5
Hago cuenta

,
que un amigo,

muy enojado , y fevero,

dice ; Mofcon , ahora quiero

llaman aprieffa.

I«/j. Pues qué haremos?

Juana.Yo lo diré; pues aquí
^

no ha havldo lance ,
ni empeño

de honor
,
que á ninguno importe^

TOS con el fenor Don Pedro,

^ Don Diego»

por eíTa puerta que cae

a mí quarto
,
podéis

falir , fin que nadie os vea*

luis» Pues vos entraos allá dentro

con mi hermana , y con la vueñra,

que yo á detenerme quedo

la juíllcía.

Juan. Bien decís*

Luis. En otra ocafion pretendo

vengarme.

Dieg^ En qualquiera parte

fabré yo í'atlsfaceros.

Aíofe. Señores ^ jue¿o de cañas

es ver encerrado aquefto.

Juana, Amor, tu piedad invoco*

Ip.b, Amor

,

avuda mi intento.

luis. Yo veng-ré mis agravios.

Juan» Yo lograré mis defeos*

Tf4. Reñiré á DI /go mi hijo.

®/V^.Bien falr de tanto empeño.
Mop:» Cif^Ios 1 pues que yo cambien

encerrado aquí me quedo,

y no hay remedio á mis anfias,

buenas noches , Cavalleros*

JORNADA TERCERA^

f

como a olfeuras.
Hojc. Deípues que íe ha recogida

Ja cafa
> y yo me he quedado

a mi pefar encerrado,
hablar á Inés no he podido;
pues fi el tal Don Luis me viera
flcondido aquí

,

en rigor,

juague el píadofo Lcaor,
del modo que me pufiera.
Viendo

, en fin
, ya^ foíTegada

Ja cafa
, voy á Inquirir

fi hallo por donde falir,

como quien no dice fiada.

entrar á cuentas contigo*

Diga ufted : Por qué íe inclina

a fervlr á un Cavallero,

que fabe fer embuftero,

pues Ic dexo aquí , es gallina^

Yo refpondo ; Soy leal,

y fi mi amo , en conclufion»

no me paga la radon,

también yo le firvo mal*

Replicóme : Es mal mirado,

y de fu amo no creyera,

que hablara de eíTa manera»

Yo refpondo : foy criado»

El la colera en un cris,

dice arrugando la frente,

fols un picaro infolente:

aquí es preclfo un mentís*

Miente , digo ,
que Mofcon,

fer hombre de bien , es llano.

Dios nos libre , alza la mano,

y cafcame un bofetón*

Yo le digo con tonillo,

que ^ mi furia cotreíponde:

Kombre,qüé has hecho? Y tefpondc:

darle foga á eíTe catrlllo»

Saco la fierpe buida,

doy qiiatro pafibs atrás;

JIcgome quedico , y zas,

tiróle la zambullida.

Meten paz , á nadie hablo;

uno me afe , más me írrito:

vén aqiii
,
porqué poquito

fucedlera una dcl diablo*

Pero acia eíla parte íuena

ruido : á obf uras ? bueno va,

alguna dueña ferá,

que á'eftas horas anda en pena*

Sale Inh como a olfeuras.

Ines, Pues todos fe han recogido,

y fe ha I'cgido la hora

que Don juán dixo ,
yo ahora

vengo á f^ber fi ha venido

pnra darle dcl papel

la refpueíla ml cuidadoj

que

V

í



Mentir" i } mudarfe k un tiéntpi.

traygo eii ella faltriquera;

rica he de hacerte cfta noche,

14
que aunque yo no fe le ho dado

á mi aína Doña IfabeU

á Don ]uan, por mil razones,

engañarle determino,

que él por aqueíle camino
ira efcuplendo doblones.

Mas ay Dios 1 quien va? quien es?

^Trupis^ Mofeon^

De mala mis paííos van.

Ines. Quiero llegarme : es Don Juan?

'Mofe. Aquella es la voz de Inés* éip»

Ha ingrata ! los ademanes

fon ellos de que me adoras?

til vellida
, y a ellas horas

andas bufeando Don Juanes?

mas tu me lo pagarás.

Inés. Es Don Juan ? confufa clloy!
^

Mofe. Fingiré la voz : yo foy* i slU»

Albricias pido.

'Af(9/r.No mas? ’

.

qué hay , Inés ?

Ines. Que ral fe ñora *

leyó el papel.

Mofe. Adelante:

hay otra cofa?

Inh. Y conllante
'•

rae dio á entender
,
que te adora!

buenas tus fortunas van,* I

que la agradas te prometo.

Mofe. No hace mucho
,
que en efedo

foy muy dífereto
, y galán. -

;

Inés. Don Juan , en mi vida vi

tan cortefano,, papel.

'Mofe. Mucha cofa !, la Ifabél

perderá eJ juicio por mi.
Inés. Edoy tan agradecida

á los doblones
, feñor,

que me dille
, .que mi amor

perderá por ti la vida.
^

Mofe* Doblones ? fi no me engaño*
ellos ferán de Mofeon:
ciégala lü San Antón;
quántos te di ? cafo eftraño !

Inés. Veinte y cinco.

idofe. Acción gcoffera!

por Dios
,
que anduve civil; ;

«as no te dé pena , «y I

cíen doblones te he de dar.

tnés.^l me losdá,no hay que hablar, 4^.

de aquella vez ando en coche.

Mofe. Traes los veinte y cinco?

Inés. Si,

aquí en la bolfa los tengo. '% ...

Mofe. Pues llenártela prevengo;

damela acá.

(Düle Inés la bolfa.

Inés. Vesla al;

no te empeñes , bueno cílá:

qué es ello que por mi paíía! ap.

Mof » Galla , Inés , y mete en cafa

la dicha que Dios te da.

Mil efeudos no fon hartos

á tantas obligaciones;

en lugar de los doblones

la bolfa lleno de quartos:

Hócelo afsim

Toma , Inés.

Dale la bolfa a Inés%

Inés. Eres amable;

pero tanto no me des.

'Mofe. Señores
,
que quiera Inés

hacerme ,á mi mlferablel

Inés. Con tanto oro
,
qué he de hacer?

Mofe. AqueíTo no te alborote,

guárdalo para tu dote, ,

que yo te he de hacer rnuger.

Inés. De ti voy muy obligada.

Mofe. Ya nos veremos los, dos* : >

Inés. Pues á Dios , Don Juan.

Mofe. A Dios:
^

uíled vá bien defpachada.
Vén aquí uftedes por qué
a veces ha fido buena
la obfcuridad

,
pues me voy

haciendo de oro con clU.
Há vil Inés , tu doblones
de contravando en mi aufcnclaí

Solo un efcrupulo tengo»

y es
,
que Inés feis reales lleva

de calderilla en la bolfa,
con que vá á*ml colla llena;
jr no sé por Dios

, fi fon
©cha-
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ochavos los que me dexa:

ahora digo
,
que es maldita

la obícurijad ;
quien tuviera

un candil de garavato.

Sale Don Juan como a ohfcuras^

Juan, Pues ya la noche hace treguas

con >cl fueño
, y á ella hora

Inés dice que me efpera,

vengo á faber del papel

' el íuceíTo.

adofe. Paños fuenan,

ó eíloy borracho,

Emuentranfe los

Juany Es Inés?

AdoJl\ Quién en la calle eftuvíera!

Juan. No rcfponde?

M fi. Eñe es Don juan, ap*

que buelve por la refpuefta;

quiero engañarle en fállete:

yo foy. J el en tiplu

Juan. Ay , Inés í qué nuevas
das á mí amor ? tu feñora
leyó el papel ? á mis penas
ofrece alguna efperanza?

acafo es mi muerte cierta,’

o mí vida ? habla por Dios*
Mofc.%iíhot mío , albricias vengani

la mejor nueva del mundo
le traygo.

Juan. Dlía
, qué efpcras?

acaba
, Inés,

Moje 9 MI feñora,

ii no me mienten las feñaSj;

eñá perdiendo fu juicio

por tí.

Juan. Qiié dices ? efpera,

eíTo hace Doña Ifabél?

^Mofcé La pobre feñora queda
delmayada por tu caufa*

Juan* Ines mía , dexa , dexa
que te abrace.

es pofsible,

Juan. Por qué?

Porque foy doncella,

y vengo en paños menores,’
Juath HuQs toma aquefta cadenas

um fádm.

Mira fi traes otra cofa.

Juan» Y ahora
, Inés

, vete apricíTa

á focorrer á tu nrna,

que yo pagare cíTa deuda
algún- día : á Dios.

E'a/h Don Juan.
Mofe, Señores,

h.ivrá alguno que cílo crea?

yo cadena
, yo doblones,

quando cfpcré que me dieran
cien palos ! el buen Don juan,
qué lindo defpacho lleva!

yo apueílo
,
que defde aquí

va el pobre a facar libreas

para cafarfe mañana.
Vive Dios

,
que con la puerCí^

^ no encuentro
, mejor ferá

aguardar á que amanezca:
paíTearme quiero un poquito,
porque el íueño no me venza,
que dicen

,
que los paíTeos

hacen las horas pequeñas.
'Ahora bien , feñor Mofeon,
qué haremos de ella cadenal
llevarla al contralle ? fí,

aunque la echara fe pierda.

Parece que eíloy inquieto;

qué poco el rico fofsiegal

acabofe ; de eíla vez
compro cafa

, y pongo renta,

Pero los rayos del Sol
por eíla ventana entran,
que como es Verano, acaíb
debió de quedarfe abierta;

yo me efeurro
,
pues la luz

me guía, allí eíla la puerta,
doy con mi cuerpo cii la calle,

Al irf¿ Jale Dirnt TJ^.bel.

7Jah. Qué poco el fueño fjí siega
,

con un cuidado ; mas Cielos,

qué miro!

^Mofe. Heinosía hecho buena,
Ij^b. Cielos , no es e(le criado

de Don Benito ? hnv mas penas
qué hacéis aquí ? hablad.

Señora,

tarde en eíTi pieza

D
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mi amo
, y yo nos cícondiaios» fui aprendiz , y mi conciencia

If.ib, Ya lo se.

A^í?y¿’. Pues uded lepa,

que mi amo pudo fallr,

V yo me quedé en tinieblas

efia noche
,
por las coífas.

Ifüb. Ay de mi ! Tacarle es fuerza,’

porque no le vea mi hermano:

Idos.

'Mofe. Que me place ,
Reyna:

hay mas azares!

Al irfe Mofeon fak ^on Lui^

Luis. Hermana?.

Mnfc. A Dios ,
foltbfe la prefa.

Jfak MI hermano : fin alma eftoy!

Luis. Mas quien es?

Mfe. Réquiem ajternam;

el manco que traygo á Inés

me valga aquí.

Ifab. Yo efioy muerta!

Lu 's. No habíais , hidalgo?

ikí^yi:. Señor,

aunque el efirañarme esfuerza^

yo foy oficial del Saftre

de cafa.

Tfab'. Qué bien lo enmienda]

Luis. Y á qué venís?

M fe. A traer

eíle manco; y por mas Teñas,

es para efta rnl fe ñora.

Ifab. Si , hermano ,
yo que vinlerá-

^ Je mandé
, y es oficial

(ayude amor mi cautela ^

de Juan de Versara , el Saflf«

de cafa.
.

Mofe. Anduvo- dí^fereta,

pues ya sé como fe llama.

Luis* SI no me mienten las fefias,^

con vos, y con otro hidalgo

anteayer una. pendencia

en el Prado Nuevo tuve,

y vuefiros trages
,
rofpechas

daban de fer forafteros.

i^ofe. Si Don Diego aquí efiu viera

él miut’cra por enrrambos.

Es verdad
,
que de la guerra

vine anteayer
;
pero ante^t

4pt

af.

no era para íer Soldado.

Q.U- fe bolverrne a mi tierra,

y queriendo profefTar

Religión mas recoleta,

hice voto de fer Saftre.

Luis. Vos lo pintáis de manera,

que os creo : dexad el manto,

é Idos.

Mofe. Dífparatc fuera:

no efta acabado. Al Don Luis

le he de pefear íu moneda.

Juan de- Vergara , feñor,

me dlxo
,
que te dixera,

que le embics del dinero

que le debes , algo a cuenta;

porque eftá muy alcanzado.

Luis. Slemore cfte hombre me atormenu

por dineros : no los tengo.

ñiofc.Yo de ninguna manera

puedo bolverrne fin. ellos.

LuÍj. Canfado fols : hay cal tema!’

llevadle effos ocho efeudos,

porque ahora eftoy de prleífa,

y decidle
,
que mañana

puede venir por la refta.

Mofe. Vivas mil años : fe ñores;

qué bien engañados quedan!

y yo me voy á.ml cafa

con doblones
, y cadena.

Vafe Mofeon.
Luis. Hermana

,
quedare á Dios,

que tengo una diligencia

que hacer.

ipb.v ues Don Luis
, no tardes.

Luis. AprleíTa daré la biielta.

Faf> Q)on. Luh.

Jfh. De éftraño fufto he falldo:

á quién fuceder pudiera

cfte lance ? muerta eftuve.

Sale por la puerta de enmcil^

^oña Juana.

Juana. Qué novedad es aquefta?

til veftida tan temprano?

Ifib. Aqueflb milmo pudiera

preguntarte
, amiga ,

yo.

Juana. Fácil ferá la refpueña;
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h.;uc p:?eJcs de iní:

»

^ucs a cftas horas á hablarte

me crac, amiga , una pena,

y eftoy de ti muy quexoía.

Ifab* Quexofa?

Juana. Si ; bien te acuerdas

de aquel hombre ,
que antenoche

ilbraíle ,
por effa puerca

de mí quarto.

IJab. AqueíTo hice,

porque Don Luís no le viera.

También yo tenia eíTe riefgó,

pues tengo hermano ; efta quexa

es la que tengo de ti,

y tu íanearla pudieras

íi quieres hacer por mi

Ifabél , una fineza.

I/ab. Que puedes pedirme cu,

que díficultofo fea

en mi amiñad?

Juana. Shtnptc fuifte

mi amiga muy verdadera.

Sabrás
,
que á efte Ca vallero;

de quien hablamos , en deuda
le cftoy , dcfde que en el Pradoí:^
pero efta es larga materia
de contar

, y que á ti , amiga,
no te hace al cafo el faberla.

Solo digo
,
que me importa

hablarle
, y aunque pudiera

verlc^cn mi cafa
,
ya ves

el peligro á que fe empeña
mi honor

, fi le ve mi hermano¿

y afsl
, amiga

, yo qulfiera

rueíTeen tu jardín, pues tu
nada en efte lance arríeígas,

labíendo Jas pocas veces
que^ Don Luis tu hermano cntrá
en el

, y aunque venga acafo,
teniendo una faifa puerta
el jardín

, que hace á la calle,
podrá falirfe por ella.

Jab. ^lé es lo que efcucho! cambien ap¿
a Doña Juana f íleji

Don Benito ! de efta fuerte
he de apurar mí fofpecha.
Amigas, fomos las dos;

y afíiI,Doña Juana bella.

es atnot el que te fuerza

á hablar á cite Cavalicro?

Juana. e\ quién mej .rio dlx''ra,

que á tí ^ no es íino inoilrarme

agraJecIdi
, y atenta

á una obilgacíon
: por qué

lo preguntas ? [Jlb. No me pefa
dé hallarte tan líbre el alma;
ha ingrata

, quién te creyera! api

porque mi hermano ce mira:>
Juaaa. Ay , amiga , cíTas materias
no las tratamos noíotras,

y afsl refponde mi lengua,
que tengo hermano

, y que eftoy
á fu obediencia fujeta;

pero^dexando efto á un lado,
qué me refpondes?

JfiJ?. Que fea

como guftares
, amiga.

Juana. Pues ya , con cífa licencia,

voy á eícrivirle un papel,
en que le diré

,
que venga

a las diez en punto á hablarme,

y una criada las feñas
le dará de tü jardín,

para que errarle no pueda.
Q^ied ite á Dios

,
que efta noche

vendré á verte.

^Doña Juana.
Ifab. Norabuena,

*
,
de todo quedó avifada.

No es rnUa ocaíion aquefta
de apurar de Don Benito
el engano: á coda prleíTa

voy á el^ rivirle un papel,

pues no conoce mí letra,

en norr:bre de la tapada,

y pues sé
,
que á las diez queda

dar Jlamarir Dona Jiiana,

pondré
,
que á las ocho venga

para hab ar antes con él,

fin que ci nocerme pueda,

y de efta fuerte labré

en qual de las tres fe emplea
fu amor; y porque cljirjln

tto conozca
,
halé que tenga

D i una



'¿'g ^Mentir ,]> ñiudarfe un tiemj^o,

lina nila prevenida
'

tjuc es un píibilco theatrd

Inés
, y que él venga en clla>

rodeando algunas calles,

porque confufo no fepa::-

Pero mejor el fuccíTo

lo diiá
,
que yo: cautelas

ayudadme, y hafta canto

que faiísfaccrme pueda,,

de a qual de las tres (e inclina,

denme los Cíelos paciencia.

Sale Don Diegofolo.

Ü)}jcg* A quién havrá fucedido.

lo que á mí me cfta paíTando!

en la cafa de Ifabél

anoche quedo encerrado

l^cfcon, y fi allí le encuentra,

(ay de mi!) Don Luís fu herma^iO;,

fin culpa mía fe arrlefga

fu opinión
, y fu recato.

Toda la noche c n la calle

ha afsiftido mi cuidado

'vigilante
, y no ha falído;

y ahora á la calle, entre tanto

,
que falgo de aquellas dudas,

buelvo otra vez á buícarlo...

Amor
,
pues Doña Ifabél

es el dueño, que Idolatro,:,

.
perdóneme la tapada,

y Doña Juana.; oy confagro.,

a tu piedad elle empeño#

¡¡Tá/e Don Ped. Diego?

S)ieg> Buen ferníoti aguardo

de mi padre..

Venid acáj

fabeis, quien fols?

ÍDieg» No he dudado,

feñor
,
que foy vueftro hijo,,

y que con ello foy quanto

puedo fer, No lo parecéis;

vive Dios, que no dais palio,

que en deferedíto no fea

de vucllra opinlon , cobrando

£ima
(
con qué vergüenza '

lo digo
)
de hombre tan vario,'

y mentlrofo
,

que fols

la nota
, el objeto , el blanco,^

y la fabula. del Pueblo,

del hombre ,
donde en balanzaj

igual fe reprefentaron

del fugeto de los hombres,

la calumnia , b el aplaufo.

Vo^ os llamáis Don Benito.

Pérez
, y fiendo cafado

en Fl andes con Doña Lulfa

de Mendoza, eñals tratando

de cafaros en Madrid?

cílllo tan torpe , y baxo

np os lo eníéñb vuellra fangre:

dos veces queréis cafaros

íiu enviudar ? yo prefumo,

Diego
,
que ni fols Chriftlano,'

ni Cavallero,,

Qué cfcucho!. ap^,

vive Dios
,
que aquel borracho

de Mofeon , aquel Infime,

á mí padre le ha contado

mis fucelTos. Declaradme,

antes que fea elle cafo

de Inqulficion , lo que en elloi

. huvierc.

2)/V^. Por Dios
,
que eílrano;

íVñor , de vuellra prudencia,'

que le deis crédito á tantos

embulles
:

yo. Don Benito

Perez? yo en Madrid me cafo?,

Jcfus,qué necias quimeras!

Ded» Quando todo^ fuelfe engaño,

• (.bien pudo fer que Ilabél, eípi

por fu honor, y fu recato

lo finglelfe
)
por lo menos,

quando os encontré encerrado

en cafa de aquella dama,

; fue mentira el difculparos,

cpn decir
,
que allí os entrallels

por yerro , bufeando acafo

a un Cavallero Flamenco?
pues de todo me he Informadoji

y, sé
,
que ninguno vive

en ella. ^

Dieg» AqueíTo ella llano,

porque Don Guillermo Eílrocl .

ha poco que fe ha mudado
al baijcio de U Merced#



'D^iil>)ezó ij/ Von To/epl h figuer'ha. i 9

ayer le dV los defpachos,
’ M.fc Ya le ha venido ^ mi amo

qu - ,

por mas leñas ,
que a lu quarto

le entra por un corredor,

pallando primero- el patio,

y una clcalcra ,
que tiene

un cfconce á aquella mano*

^ed. Vos lo pintáis de manera,;,

que os lo creo»

Sale un criado»

Criad* Don Fernando

de Andrada , tu grande amigo,,

te ella en el coche efperando.

9ed. Yo le avisé
,
que ella tarde

' vinieíTe á llevarme al Prado:

ahora bien , Diego , de vos,

fiendo , como fois ,
cafado,

ruindad ninguna he temido,

y que enmendareis aguardo

la otra faltllla ;
mas eCto.

fe ha de tratar mas defpacio;

quedaos con Dios» yafi*

^ieg* Vive el Ciclo,

que ha de pagarme elle enfado,

el verganie de Mofeon*
SnU Mofeon.

^Mofe* Gracias áDios
,
que tc hallo,'.

feñor mío. '

f)ieg* Pues infame,

defpues que me ocaíionaron

tus embudes , con mi padre
un difgufto.tan pefado,

te pones en mi prefencla?

vive Dios: i.

Deten ia mano.
Wieg. Picaro , chifmpfo;:^'

Ay tal!:

yo a tu padre?

®/Vj;vSi, villano..

^ofc.Vgi no perder la coílumhf^
de mentir

, me ha levantado,
un teílímonío.,

©íf^.^Agradece,.

picaro
,
que no te mato.

El eílá loco.

S^ieg» A ella dama::-

lBfs,tap(i4a (on un p/tpfl^

de Fiandes le he traído, lo que ha mcncíler.

(Díeg* A quién

bufcals ,
dama bella?

Mofe. Andallo,

mas que la enamora á tientor

defeubrid la faz
,

fepamos,

qué moneda corre dentro

del talego de clTe manto.

íDieg, Qjilta
,
necio : defeubrios,

que hacer priíionero el garvo,.

y el donayre , es tiranía;

fi no es que en eífe nublado

dihfrazals piadofa al Sol,

por no cegar con fus rayos*

JMofe. Si fueííe alguna bufeona,’

eftá muy bien empleado,

el concepto ;
mas qué es eflo?

Sale i uiCa por otra parte tapada , y con

otrop ipeli cogen entre las dos d Don.

Ditgo enmtd.o.

a pares vienen los diablos

á tentar á mí Don Diego?

él tiene ripio á la mano..,

A quién digo ? Reynas mías,

ro> rcfponden ? fi fon trafgos,

con guarda Infante ? fon mudas?

Hacen fna que p.
Si ? pues vayanfe al cilanco

del foliraán : mas pregunta,

biifcanme á mi , 6 á mi amo?

Hacenf ñas
,
que ¿ Don Diego»,

t^iegm A.mi decís ? qué mandáis?

aunque el miílerlo no alcanzo

de tanto filencío , dos

S>anle las dos dos popeles d Don Diegos

hacen una reverencia,

y Vanfe.

papeles me dais cerrados,

y os vais fin llevar refpucíla?:

oid , efperad.

'Mofe. Volaron;
vive Ghrlfto, que fon brujas:,

abre
, y lee.

9)ieg. Leo,
y abro,

Lee D. Diego. Si fiáis de mi obligación

tni ag^adefimicntO) al anochtcct ^f-



5^
perj un^í /íllii en h pH rta de la h ncar*

nncloa , do^ide y pOYqu.e imp arta mi
r 'Cilio

,
es litigaran apafte au' yofalga

de ejh empr/ío
, y Vos coírcis la me^

moría p.rdlda^

La tapada d.d Prado Nuevo»
'Moje, Qi’c píenlas hacer?

(Dieg, Molcon,

acudir al íeñalado

puedo
, y fervir á cfta dama.

'Alofe, Y íi aquefte fueíTe engaño?

En mi valor fuera lujuria

mirar en rezeios vanos.

AiofCyS:¡x>:$ quienes la tapada?

Doña Lahcl me ha contado,

c]^.íC le ii uTia Doña Juana

Mentir
yj mtidarfe h un tiempé

de Roxjs.

M 'fe. Vanaos al cafo,

abre el fegando pape!,

y lo que dice veanaos.

Lee D. Diego. Voy efcufiY a mi hermano
unafofpecha , no es fuplíco me Iseais

en mi cafa \ en la de una amiga fpe^
Ya mi quexa tomar fat i facción de

"ifuejiro olvido
, y para ejlo os bufeard

tifia criada a las dieren la fuente di
Lciranitos»

'Mofe, No firmo?

S^ieg, No.
Mofe, Quién feria

eíTa dama?
S)icg, Ya he pe n fado,

que es , fegun dicen las fenas.

Doña Juana de Avendaño.
Mofe» Píenías ir ¿ verla?

Oí Si,

que en cfto no har embarazo,
fiendo diitlntas las horas*

Mofe, Y Doña Ifabél?

f)icg. Es llano, d

que la adoro.

Mofe, Pues Don Diego,
como empeñas tu cuidad®
en ramas parces?

B^í'g» Moícon,
va en eíla ocafion no hallo
p

como efeufarme ,y ea elU

á Doña ilahel no agravio,

pues fin Intención la ofendo.

Mofe, Aunque me lo díga un Santo,

no lo he de creer de cl.

íDi'g» DI fe ur res corno hombre baxo,

que en cílc duelo de amor,

quaiido me fiento obligado

de dos muíj^eres can nobles,

del pundonor hiera agravio

negarme á lo agradecido,

faltando á lo cortelano:

y afsi
,
perdone líabél,

porque en cfla arción no hallo,

que dexe de ict aunante,

por dexar de fer Ingrato.^ Vanf,

Salen Doña Ifabeí , é Ines,

lilis, Efto que digo ha paíTado:

dile , feñora , el papel,

y fin la rcfpucífa de él,

corno tu me lo has mandado,
fin fer conocida ,

vengo
volando»

Ifah, Aquello Importo

2 mi decoro
,
pues yo

de aquella fuerte prevengo
traerle aquí recatado,

para averiguar ai si,

Inés , fi me quiere á mí,

b á la tapada del Prado;

pues aunque una mífma he íldo^

permiten
, Inés

, los Cielos,

que yo de mi tenga zelos.

Ines, Ya 'todo ellá prevenido,

la filia en la Encarnación
queda aguardando

, y la puerta

ella del jardín abierta.

Fue cuerda ref )lucIon,

que no íepa donde viene,

y entienda
, que le ha llamado

la tapada
,
que cu el Prado

le habloé

Ines, Muy bien lo previene
tu Iiidullru

;
pero yo Infiero,

que ocuítarlo es gran delito,

feñora
,
que cl Don Benito

es grandifsimo embullero;

porque otro papel le dio
Luí
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tulfa, qiundo yo llegué,

y
aunque disfrazada fue,

pude conocerla.

I£ah. Yo,
^ todo lo he trazado-, a ñn

de averiguar mis defvelos,

fus engaños , y mis zelos.

Jtjes. Ya quedas, en el Jardín;

Dios te dé muy buena mano,,

y con bien a tu hermofura

faque de aquella aventura.

Ifab. Retírate , y fi mi hermano ,

vliilerc::-

Inh. Ya te he entendido,,

' vendré, volando á avlfarte.

fonen a la puerta avocada una filia dt.

manos
, y dentro. ha de ejlar ^on

go
, y dic¿n dentro dos mozpt

de filia.

fi. Domingo, en aqiieRa parte,,

fegun nos han prevenido,

hv'?mos de dexar la fiilae,,

1. Quita los palos.

1. Ya lo hago.

2. Y vamos á echar un trago

a la hermita de Tnanlila.
.*

Sale Mfífeon rehe^í^do,

'iAofe. Siguiendo vengo á mi amo,
para ver en lo que paran
cílos fiiceíTos:- parece,

(i la noche, no me engaña,
que eñe es. de Doña Ifabél

el jardín fu puerta faifa

es efta
, b yo eíloy borracho#

Arrimafe Mofeon 4 un lado
, y faU:

de la filia f)on Tjiego.

Aquí fin duda me aguarda
ia tapada

, y por las feñas
de las flores

, y; las ramas,
que apenas la noche obfctira
dlfpenfa entre fombras pardas,
efic esqardín..

^fab^ Ya ha venídoi •

amor , tu índuflrla me valga^
Sois Don Benito?-

Bíieg , S¡ Coy;

. y porque ufi error no haga
‘

grotrjro el a todo mío,

decid fi lols ia tapada

dcl Prado.

IfJ. Hablad fin rezelo,

la mlTma. foy.

S)ieg. Nunca el alma

pudo engañar nais fentldos*.

Jfab. Tcnciímc tan olvidada,

(fingiré la voz) que dudo,

aun fiendo yo laque os llama,

que hayais acertado á verme.

Í)ieg. Solo puede mi ignorancia

dlículpar efle deícuido;

pues fi no sé vueftra cafa,

ni quien fois , aunque os ador©,

cómo pudieron mis anfias

folicitarme cíía dicha?

Ifab. Luego me queréis?

íDieg.EY A [ba-

ño es tan amante del Sol,,

y menos enamorada

la Clicie vive en fus rayos,

y muere', que mi efperanza

para amaros..

Ifa b. Deteneos,

y eíTos requiebros de nacar,

que fin, alma las pronuncia

el ayre de las palabras,

a Doña Ifabél Pacheco
guardad

,
que deidad can rara,

á Ingratos , no ha merecido

correípondencias tan filfas.

S)ieg. Ojaé ef.ucho ! viven los Cielos,’

que labe quanto me paíTa ap.

con Ifabeí
: qué decís?

hay quimera mas cflrañi!

yo á Doña Ifabél Pacheco

galanteo ? aquefía dama
jamás la he viflo

,
ni hablado,

y ella' vez fola ¡iirára,

que OI fu nombre.

Ifib. Que nunca
la haveis viflo?

f)ieg. Cofa es llana,

que nunca la vi
,
ni hablé.^

en mi vida.

Jfah. Pues no. falca.

quien



^ i Mentir ,J> mudarfe h un tlempó.

<]iiicn d’gi
,
que clerc.i noche

por fu ¡acdin
, y fu cafi

os libró de la Tuíltcia.
•I

í2)/V.^. Eíro eíla peor que eílaba,

codo io fibe : fenora::-

S(xU ‘Dona Juma*
Juana* Aquí me trae mí efperanza,

por ver fi viene Don Diego.

Ifiih* Paífos (lenco ; entre ellas ramas •

os ra^cí’rad , mientras voy

á averi guar íi ion faifas
,

cftas aiotícías.

^^partíp un poco Don Die^o ^ y Doña

Ifubél llega donde efta Doña Juana^

y encuentranfe*

Juina, Amiga Doña Ilabel?

]f^,b* Doña ]iiina,

ya vino aquel Ca valí ero,

ilee i ^ hablarle , confiadao
,

’

en mi umílEii.

J/I2«aa Pues ilTilgl,

porque mas decente vaya,

que 1.1 ocaííon
, y la noche

fon del pundonor contrarias,

tu has de acompañarme*
Ipb* Yo

iré como tu criada;

eífo es lo que yo defeo, áp*

porque averigüen mis aníias

ellos engaños.

Lhgafe Doña Juana d Don Dle^o
y y Doña

ífabel detrás de Doña Juana*
Die^* Ya buelve.o
Juma* Nunca creí, que llegara

vucílro olvido a ella fineza.

Dieg. Siempre , hermofa Doña Juana,

(
afsi me dixo ífabe!, ap.

que fe llama la tapada
)

os mereció mi cuidado,

que die&Is crédito á cantas

a n fias , como .defde el punco
que os vi, ha padecido eí alma. -

Juana, Ay hombre mas embuílero! ap*

aun tiempo quieres eres damas?
corrida cíioy de quererle,

H-i Craydor!

Sale Don Luis ^ y Don juán*

Juan*Co\\ vuellra hermana

eílá Doña Juana , y vengo,

por fer ya tarde, á llevarla.

Lu is. Que eílaban en el jardín

me dixeron las criadas.

Juana* Yo .cAoy de vos facísfecba;

^ Don Diego*

mis fofpcchas fueron vanas,

y agradecida conozco

vucílras finezas hidalgas.

Bien os merece mi amor,
'En Vo::^ alta*

feñora, eíía confianza*

Luis* Qué e feúcho!

Dieg* Y rendido
, y ciego,

mi vida ofrezco á effa s plantas.

Luis* Un hombre eftá en el j ardía,’

á qué aguarda mi venganza?

Sacan las efpadar Don Luis
, y

Don Juan*

Quien va?

Juan, Qiucn es?

Las dos. Ay de mi!

mi hermano.

'Mofe, Santa Sufana!

el diablo me hizo curlofo;

pero ella filia me valga* efconitfü

Ifab* Fuerte lance!

Juana, Grave empeño!
Luis* No refponde?

Dieg* Mis palabras

íi'/we» a tiento*

fon de azero.

Las mugeres han de ejldr detrás de

Diego yy Doña Jfabél Va llevan

d Don Diego acia la puerta

del jardín*

Jfah* Cavallero,

fi antes que todo es la dama;

procurad ganar la puerta,

y vuellro amparo me valga,

que es mi hermano el que procura

con mi muerte fu venganza*

Seguidme las dos*

Jf^h, Ay Cíe os!

Aquella csia puerca, cntramM
C9umigo, .

. ^ ,



3JÚoH Diego Donjofe^h de Figuerha^

tchalas delante por la puerta del jardht

y dice (Don Di’.go dffde elpaño*

Ninguno,

con malicia , 6 ingnorancia,

podrá decir de mi brío,

que buelvc al riefgo la efpalda,

quando me llama el empeño

de un honor
, y de una dama.

Vafe Con ellas por U puerta deljardín , y
f)on Luisyy í)^n Juanf encuentran riñen-

do ,
d tiempo qu4 jale un criado con

una hacha»

tos dos» Muere á mis manos.

Criad» Qué es cfto? ap,

tuis. Ha fiera ! ha traydora ! ha falía!

Don Juan , no \ldcls un hombre,

que en eíle fitío
(
mis andas

apenas hablar me dexan
)

cftabi ahora?

Juan» Ha t irana

demih íiíor! hibiernos dará,
igual es nu. dra dvfgracla:

l/'oii Luís, aquí edaba un hombre,

y también nuedras hermanas
edaban en el

J
¡rdín;

una ha de fer la venganza,

puedo que es una la ofenfa,

tuif» Bien decís , no quede rama
que ahora; mas vive el Cielo,

que abierta la puerca filfa

cdá del jardín
, y el hombre

no parece : ha vil hermana!
Juan» Aquí una filia de manos!

miderlos.fon
,
que no alcanza

mi cuidado,

Lufs» Ved fi en ella

hay alguno
,
que de tantas

dudas nos fiq uc.

Mre la fila Don Juan , y defeulrefe

Mofeon Yebo:^do»

'Mofe» Señores,

deícubriófe la maraña.
Quién va?

Quién es?

Mofe, Señor mío,

íov un pobre
,
que llevaban

al Hofplul
,

jr efta filia

es dcl Refugíoé

Juan» De chanza

refponde ; viven los Clelos::-

Vali a dar ,ji defeubrefe Mofon»
Luis» Detened , Don Juan la efpada:

no es el Sadre;;-

Mofe» Soy un puerco,

Luis» Qijc traxo eda mañana
el manto a Doña líabél?

Mofe» Faltaba en él una cama#
Luis» No temáis.

Mofe» Y por edár

enfermo de mal de hljada,

le vengo á traer en filia#

Luis» En filia?

Mofe. Sí
,
que en albarda

fuera venir indecente,

fe ñor mió , á vuedra cafa,

Juan» Don Luis
, (

perdone inl amor)
aunque os encubrí por caufas

que importaron ,
que Don Diego

de Luna en Madrid edaba;

fabed, que es el Cavallero

de la pendencia pallada,

y aquede hombre es fu criado#

Mofe» Arrojofe con la carga:

pobre Mofeon.
Luis» Pues Infame,

como atrevido me engañas,

con enredos
, y quimeras?

Mofc.lí^Jo de mentir , es maña,

que en la eícuela de mi amo
lo aprenderá una calandria,

Luis» Tu has de decir quanro fabes

Saca la tfpada»

de ede lance, 6 eíta eípada

te hará hablar por muchas bocas

Mofe» Eda corte fia bada

para obligarme : mi amo::-

Luis^ Acaba , dilo,

A'íofc» Se ilama

Don Diego de Luna , aunque

le confirmo una tapada

en el Prado ,
havrá tres días,

y es Don Benito fu gracia.

Item , venírims de Flai Jes
los dos

,
por una impenfad

E dcf.
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dcígracla
,
que allí ttu ímos*

Item , entrambos , (¡n caíTa,

mentimos, y enamoramos.
Item , Don Diego dilata

el caíaríe
,
porque tiene

defde que llegó , tres damas
en cierne; y de todas tres

es Doña Ifabél tu hermana
la Sultana.

Luis» Calla , aleve,

no pronuncies tal infamia

contra mi honor : vive el Ciclo,’

que he de lavar eíla mancha
con la íangre feinentlda

de Don Diego,. y que fu cafa *

ha de bolver en ’ceníta

elle incendio que me abrafa:

feguldme , Don Juan.

Juinj. Amigo,
k todo tranccani efpada ,

hallareis a vueílto lado:

qué mucho
,
quando me llaman

zelos
, y honor?

Luis, Tu , villano,

porque á dar cuenta no vayas

del íuccíTo , ven conmigo:
camina

,
infame.

Mofc,E\ m^e agarra:'

corchetlco es el Don Luís?

Juan» Honor
, en induftría me valga,

para que en las aras tuyas
facrífíque mi venganza.
^tnfe lleljandfy agarrado k Mofeon
falen^on f)iego\ ^Doña Ifabel ,y

í)oña Juana como k ohfcuras^
t)itg» Ya eftaís en parte , feñora, -

donde aflégurar podéis
del rezelo que tenéis.

Soífegad un poco ahora ’
’

el íuílo
, puerto que ha^fido

el lance tan irnportunóf
tal mi fuerte, que ninguna
harta aquí nos ha feguido.
En mí cafa ertais

, creed,
que os defenderá mi ei

Mentir i y muaarfe a, un ttrwpé.^

temor latisfccho

cy

'T

a vos ,y a vuertra criada.

Ifah» Yo agradezco cíTa merced;

' y mi

de ver vuertras atenciones,

libra mis obligaciones

al valor de vuertro pecho.

Mis foy de lo que penfals;

y
pues no me cofiocefs,

ni aun mi nombre no fabrels.

^ieg» Por Dios
,
que engañada

Ifab» Yos íaDels mí nombre?

^ieg. Sí:

falló vuertra indurtrii vana,

sé que os 1 lomáis Doña Juana.

Aquerto dice por mí:

no hay que dudar
,
él me adora,

bien lo explica íu cuidado.

©/V^. Pero una luz he mirado,

que acia aquí viene : feñora,

cu aqueífa pieza luego

os entrad
,

que no quirtera

que nadie de cafa os viera.

Ifüb» Bien decís*

jjieg» Pues entraos.

Efcondelas k las dos
, y Jalen Don füm

y un criado con una

fed» Diego?

(Di \(r

,

Señor?o
íPed» En iras me abrafo: ap»

qué hacéis aquí? * '

3)ieg» Ahora vengo,

y hallé efte quarto rtn luz.

Ted» Ya n» bafta el fufrímíento:

venid acá , vos cafado

fols en Flandes ? es bien hecho
enganar á vuertro padre?

vive Dios
,
por emburtero,

mentirofo , vil , é indisno
de la fangre que os dió el Cielo,

que os he de quitar la vida.

í>i¿g* Quién os dixo (yo eftoy muerto!)

que no foy cafado?

Ped.Yo,
infame

,
que ahora vengo,

(
ciego de colera ertoy )‘

de hablar con un Cavallero
2migo mío

, y que eftuvo ^

con vos én Flandes á un tiempo,
el (jual (ay de m¡!

)
me ha dicho,

que
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muda eftiKua íov de hielo!
j

adonde eíta Doña I ulía?
que es mentira

, y embeleco

quaiÁo decís , á quien yo

pregunté advertido
, y cuerdo,

fi conocib. a Dona Luifa

de Mendoza , b por lo menos,

a Don Fernando fu padre;

y él admirado
, y furpenfo, .

ine rcfpondlb
,
que era engaño,

y que os veníí^eís huyendo
por una muerte de Flandes*

í)icg. Ei\o no tiene remedio, 4p*

cogióme todos los paíTos,

y pues finezas le debo

á la tapada
, y cftá

por iní culpa en eíle empeño,

y es rica
, y noble

,
pagarle

cfta obligación pretendo,

dándola mano de eípofo;

decirle á mi padre quiero,

que ella es la dama de Flandes*

fPed, Eñás pealando otro enredo,

gue decirme ? pues no es fácil,

que os lo crea^
’

í)ieg. Antes me quexo
de vos

,
porque á vueftro hijo

tengáis en tan mal concepto;
cómo en Flandes ha de cftár

mi efpofa
, íi ahora vengo

de recibirla
, y llegó

en aquefte Infiante mefaio?
Doña Luílfa?

Si fe ñor.

* fed. Dónde efta?

0ieg» En elle apofento.

f^ed. Y eíTo es verdad?*
’

£>/V^,Qijíén lo duda?
t^ed. Pues llamadla : el ¡uícío pierdol
S>iegm Bien podéis falír

, feñora.
Salen Doña IfabH

, y Doña Juaníti
Aquí eftá

; pero qué veo!

^^epara en ellas.

Doña líabel es por cierto,

y Doña Juana ; eño es hecho:
muerto eítoyl

dftih^ Qiie es lo que miro! 4^,
en eíEa cafa mi fuegro!

Seáis ,iíe ñoras
:
qué miro!

3í:

A Don Diepo.o
Dieg. Senor;:-

f^ed* Mas aquí pretendo 4/.
dlfslmular : advertid,

hijo, que es engaño el vueftro,

porque efta dama que vés,

es Doña Ifabéi Pacheco,

la que ha de fer Vueftra efpofa.

Juana, Hay mucho que hacer en eíTo;

porque primero foy yo,

y á mí me quiere Don Diego.

Ifah, Albricias
, amor : qué efcucho!

efte es el novio que efperal

Dieg, Doña Ifabel , Cielos
,
era

la que me daban por d'ueñot

Ipib, Amiga, canfafte en vano.

Juana. Cómo en vano? bueno es eíToa

Ded, Entendámonos
, feñoras..

Dent.Juan, Echad la puerta en el fuelo.

Salen Don Luis y Don Juan , y MoJcon¡

yfacan los dos las efoadasl
Mas qué miro ! ha vil hermana!
oy fatísfacer Intento

con tu fangre aquefte agravio»
Luis, Muere , tyrana.

Las dos. Qué veo!

mi hermano.
Los dos. Mueran.
Dieg. No es fácil, f(mewc

que yo foy quien las defiendo.

9td. Efpcrad , feñor Don Luis,
que para todo havrá raedlo.

Juan, Para quedar bien los dos, .

por Impofsible lo tengo.
^ed. Señor Don Luis , eícuchadme:
como advertido

, y atento

dé á vueftra hermana la mano
de eípofo

, tendrá efte duelo
fin?

Luif^ En eíTo ponéis duda?
Ded, Pues hI¡o

, dale al momento
la mano á Dona Ifabel.

Dieg, EíTo es lo que yo defeo;
tu eíclavo fov , dueño mío.

Juan* Efperad
, feñor Don Dicpo ;

por-
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Ó 'Mentir mudarje ¿t un timp»,

porque antes que Al la deis ptfro dflpues el fuceífo

vengar mí agravio pretendo.

Vos me facultcis de cafa

1 mi hermana
, y defatento,

faltando á la ley de amigo,

me ofendéis
; y en efte empeño,

ayrofo queda Don Luis,

y yo defayrado quedo;

y afs! , á mí hermana le dad

la mano aquí , ó de no hacerlo,

os refponderá el valor

con la lengua dcl azero.

^¡eg* Señor Don Juan , efcuchadme:

vueftro amigo verdadero

ful ílempre
, y os aíTeguro,

que culpa ninguna tengo

en que efté aquí vueftra hermana;

y edoy por Dios can fufpenfo

de hallarla aquí , como vos,

pues fin culpa mía::- Ifdb. EíTo

2 mi el decirlo me toca:

Yo hablé efta noche a Don Diego,

nombre de una tapada;

Pwi

iabrels de cfpacio \ m! arnfga

no ha tenido culpa en efio,

porque eftando en el jardín

cíitraíkis lc5 dos, a tiempo,

que conmigo Doña Juana

en él efiaba
, y temiendo

las dos vueítra indignación

£«/<. No digas mas, ya hallé raedlo

para quedar bien los dos.

Juitru Pues como es pofsíbie?

Luis* Siendo
yo efpofo Je vucílra hermana,
que pues yo eftoy facisfecho,

vos cambien podéis cfiarlo,

Juma* Efto no tiene remedio,

mi amor 4nuera
, y mi honor viva,

Juan* Yo foy el díchoío
,
ya

foio de mi honor me acuerdo.

Mofe* Y aquí la Comedía acaba,

cuyo titulo á Don Di go
le vino bien ,pues que fupo

Mentir
, y mudarfé i un tiempo.

F I N.

Hallarafe ella Comedía
, y otras de diferentes Titu*

los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz,

en la Plazuela de la calle de la Paz.

Año de 174^.


